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(增壹阿含經卷第二十三
東晉、罽賓三藏 瞿曇僧伽提婆譯

增上品第三十一

第一經（EĀ31：1）

解題

《佛光阿含藏．增一阿含經（二）》（p.823，n.2）本經敍說：佛為生漏婆羅門說閑居靜處修道之法。中部(M. 4. Bhayabherava-sutta 怖駭經)。
一、序分

聞如是：

一時，佛在舍衛國祇樹給孤獨園。

二、正宗分

（一）生漏婆羅門問：閑居穴處甚苦，如何用心修道

爾時，生漏
婆羅門往至世尊所，共相問訊，在一面坐。爾時，婆羅門白世尊曰：「在閑居
穴處
，甚為苦哉；獨處隻
步，用心
甚難。」

世尊告曰：「如是，梵志！如汝所言，閑居穴處，甚為苦哉；獨處隻步，用心甚難。所以然者，我曩昔
未成佛道時，為菩薩行，恒作是念：在閑靜
穴處，甚為苦哉，獨處隻步，用心甚難。」

（二）釋尊：自觀身、口、意、命清淨，樂閑居之處；若行者身、口、意、命不清淨，生多怖畏
婆羅門白佛言：「若有族姓子
，以信堅固，出家學道，今沙門瞿曇最為上首，多所饒益，為彼萠
類而作獎
導。」

世尊告曰：「如是，婆羅門！如汝所言：『諸有
族姓子，以信堅固，出家學道，我最為上首，多所饒益，與彼萠類而作獎導』，設彼見我皆起慚愧，詣
山澤之中閑靜穴處。我爾時便作是念：諸有沙門、婆羅門身行不淨
，親近閑居無人之處，身行不淨，唐
勞其功，不是真行畏惡不善
法。
然我今日身行非為不淨，親近閑居
之處。諸有身行不淨，親近閑靜之處者，此非我之所有。所以然者，我今身行清淨，諸阿羅漢身行清淨者，樂閑居穴處，我最為上首。如是，婆羅門！我自觀身所行清淨、樂閑居之處，倍復喜悅。
我爾時便作是念：諸有沙門、婆羅門意行不清淨，命不清淨，親近閑居無人之處。彼雖有此行，猶不真正
，惡不善法彼皆悉備具，此非我有。所以然者，我今所行身、口、意、命清淨
。
有
沙門、婆羅門身、口、意、命清淨，樂在閑居清淨之處，彼則我所有。所以然者，我今所行身、口、意、命清淨。諸有阿羅漢身、口、意、命清淨者，樂在
閑靜之處，我最為上首。如是，婆羅門！當我身、口、意、命清淨，在閑靜之處時，倍增喜悅。

（三）思惟：我已離苦患，無有恐怖，增於喜悅
爾時，我便作是念：是謂沙門、婆羅門多所畏懼，處在閑靜之處。爾時便畏懼惡不善法。然我今日永無所畏，在無人閑靜之處。謂：諸沙門、婆羅門有畏懼之心，在閑靜處，謂
彼非我有。所以然者，我今永無畏懼。在閑靜之處而自遊戲
。諸有畏懼之心在閑居者，此非我
也。所以然者。我今以
離苦患，不與此同也。如是，婆羅門！我觀此義已，無有恐怖，增於喜悅。

（四）思惟：自身無有慢，倍復喜悅
諸有沙門、婆羅門毀彼自譽，雖在閑居之處，猶有不淨之想。然我，梵志！亦非毀他，復非自譽。諸有自歎復毀他者，此非我有，所以然者，我今無有慢故。諸賢聖無有慢者，我最為上首。我觀此義已，倍復喜悅
。

（五）思惟：知足之中，我最為上首，倍復歡喜
諸有沙門求於利養不能自休，然我今日無有利養之求。所以然者，我今無求於人，亦同
知足。然我知足之中，我最為上首。我觀此義已，倍復歡喜。

（六）思惟：諸有賢聖勇猛之心者，我最為上首，倍增歡喜

諸有沙門、婆羅門心懷懈怠，不勤精進，親近閑靜之處，彼非我有。所以然者，我今有勇猛之心，故中不懈惓
。諸有賢聖勇猛之心者，我最為上首也──我自觀此義已，倍增歡喜。

（七）思惟：諸有賢聖之人不忘失者，我最為上首，倍增歡喜
我爾時復作是念：諸有沙門、婆羅門多諸忘失，居在閑處
，雖有此行，猶有惡不善法。然我今日無有諸忘失。設復，梵志！有忘失之人者，彼非我有。諸
有賢聖之人不忘失者，我最為上首──我今觀此義已，在閑居處，倍增歡喜。

（八）思惟：有賢聖心一定者，我最為上首，倍增歡喜
爾時，我復作是念：諸有沙門、婆羅門意亂不定，彼便有惡不善法，與惡行共并。然我今日意終不亂，恒若一心。諸有亂意心不定者，彼非我有。所以然者，我恒一心。設有賢聖心一定者，我最為上首。我今觀此
已，雖居閑靜之處，倍增歡喜。

（九）思惟：諸有賢聖智慧成就者，我最為上首，倍增歡喜

我爾時復作是念：諸有沙門、婆羅門愚癡闇冥亦如群羊，彼人便有惡
不善法，彼非我有。然我今日恒有智慧，無有愚癡，處在閑居，設
有如此行者，彼非
我有。我
今智慧成就，諸有賢聖智慧成就者，我最為上首。我今觀此義已，雖在閑居，倍增歡喜。

（十）設使林中變異，怖畏來時，當於行住坐臥中除怖畏

當我
在閑居之中時，設使樹木摧折、鳥獸
馳走，爾時我作是念：此是大畏之林
，爾時復作是念：設使畏怖來者，當求方便，不復使來。

若我經行有畏怖來者，爾時我亦不坐、臥
，要除
畏
怖，然後乃坐。

設我住
時有畏怖來者，爾時我亦非
經行，亦復不坐，要使除其畏怖，然後乃坐。

設我坐時有畏怖來者，我
不經行，要除畏怖，然後乃行
。

若我臥時有畏怖來者，爾時我亦
非經行，亦復不坐，要使
除其
畏怖，然後乃坐
。

（十一）釋尊遊戲於諸禪中

梵志！當知：諸有沙門、婆羅門日夜之中不解道法
，我今說彼人極為愚惑。然我，梵志！日夜之中解於道法，加有勇猛之心，亦不虛妄，意不錯亂
，恒若一心，無貪欲想
。有覺、有觀，念持
喜、樂，遊
於初禪。是謂，梵志！是我初心
於現法中而自娛樂。

若除有覺、有觀，內有
歡喜，兼有一心；無覺、無觀，定念喜
，遊於二禪。是謂，梵志！第二之心於現法中而得歡樂。

我自觀知內無念欲，覺身快樂，諸賢聖所希望，護念歡樂，遊於
三禪。
是謂，梵志！第三之心。

若復苦樂已
除，無復憂喜，無苦無樂，護念清淨，遊於四禪。是謂，梵志！第四增上之心，而自覺知，遊於心意。

（十二）釋尊以四增上心，得三明

1.釋尊於初夜得初明（無學宿命智證通）

當我在閑居之時，有此四增上
之心，我以此三昧之心，清淨無瑕穢，亦無結使，得無所畏，自識宿命無數劫事。爾時，我憶宿命之事，一生、二生、三生、四生、五生、十生、二十、三十、四十、五十、百生、千生，成敗之劫，皆悉分別：我曾生彼，字某、名某，食如是之食，受如是苦樂，從彼終而此間生，死此、生彼──因緣本末，皆悉明了。

梵志當知，我初夜時而得初明
，除其無明，無復闇冥
，心樂閑居而自覺知。

2.中夜得第二明（無學生死智證通） 
復以三昧，心無瑕穢，亦無結使。心意在定，得無所畏
。
復知眾生生者、死者，我復以天眼觀眾生類──生者、死者，善色、惡色，善趣、惡趣，若好、若醜──隨行善惡，皆悉分別。諸有眾生身行惡、口行惡、意行惡，誹謗賢聖
，恒懷邪見，與邪見相應，身壞命終，生地獄中。

諸有眾生身行善行、口修善行、意修善行。不誹謗賢聖，恒修正
見、與正見相應。身壞命終，生善處天上。

復以天眼清淨無瑕穢，觀眾生類：生者、死者，善色、惡色，善趣、惡趣，若好、若醜，隨其行本
，皆悉知之。

梵志當知！若中夜時得第二明，無復闇冥，而自覺知，樂於閑居。

3.後夜得第三明（無學漏盡智證通） 
我復以三昧心清淨無瑕穢，亦無結使。心意得定、得無所畏、得盡漏心。亦知此苦如實不虛，當我爾時得此心時，欲漏、有漏、無明漏
心得解脫。以得解脫，便得解脫智。生死已盡，梵行已立，所作已辦，更不復
受胎。
如實知之。

3.後夜得第三明

是謂，梵志！我後夜時得第三明，無復闇冥。
4.如來諸漏永除，恆樂閑居，不在人間
云何？梵志！頗
有此心：『如來有欲心、瞋恚心、愚
心未盡，在閑居之處』？梵志！莫作是觀。所以然者，如來今日諸漏永除，恒樂閑居
，不在人間
。然我今日觀此
二義
已，樂閑居之處。云何為二？又
自遊閑居之處，兼度眾生不可稱計。」

（十三）生漏梵志受持五戒，為優婆塞
爾時，生漏梵志白佛言：「以為眾生，愍度一切。」
梵
志復白
佛言：「止！止！
世尊！
所說過
多
！
猶如僂
者得申
、迷者得道、盲者得眼目、在闇見明。
如是，沙門瞿曇無數方便而為說法，我今歸佛、法、眾，自今以後受持五戒，不復殺生。為優婆塞！」

三、流通分

爾時，生漏梵志聞佛所說，歡喜奉行。

第二經（EĀ31：2）
解題

《佛光阿含藏．增一阿含經（二）》，p.833，n.6：本經敍說優填王向一比丘問禪中間事，比丘默然不答，佛勸導該比丘，當求方便，持慈、悲、喜、護四等心，教眾生善知識、父母及知親等，恭敬三寶，受持戒律。
一、序分

聞如是：

一時，佛在拘深瞿師園中，
過去四佛
所居之處。

二、正宗分

（一）比丘于拘深園中坐，舍彌夫人及五百女人前來作禮，優填王後亦往詣
爾時，王優填及五百女人舍彌夫人
等，欲詣園、觀
遊戲。
當於爾時，舍衛城中有一比丘，便作是念：與世尊別久，欲往禮敬、承受、問訊。
爾時，彼比丘到時
，著衣持鉢，入舍衛城乞食。食後，除去衣鉢坐具。又以神足飛在虛空，往詣拘深園中。爾時，彼比丘還捨神足，往詣林中，在一
閑靜之處，結跏
趺坐，正身正意，繫念在前。
爾時，舍彌夫人將五百女人等，往到此林。是時，舍彌夫人遙
見比丘以道神足
在樹下坐。見已，往至比丘前，頭面禮足，在前叉手
而住；及
五百夫人皆悉頭面禮足，亦復叉手而圍遶之。

爾時，優填王
遙見五百女人叉手，遶此比丘而住。見已，便
作是念：此中必當
有群鹿，若
當
有雜獸
，必然不疑。

爾時，王乘馬急走，往詣女人聚中。

是時，舍彌夫人遙見王來，便作是念：此優填王極為凶
惡，備
能取
此比丘害之。

是時，夫人舉右手白王曰：「大王當知，此是比丘，勿復驚怖。」

（二）優填王要比丘為之說法，比丘默然；樹神知王心念，變化鹿群，亂王耳目；夫人勸比丘避王難
是時，王即下馬捨弓，來至比丘所。謂
比丘言：「比丘！與我說法！」

是時，彼比丘即舉眼仰觀王，默然不語。

爾時，王復語比丘曰：「速與我說法！」
爾時，比丘復舉眼仰觀王已，默然不語。

是時，王復作是念：我今可問禪中間
事，若當
與我說者，當供養之，盡其形壽，施與衣被、飲食、床敷臥具、病瘦
醫藥；設不與我說者，當取殺之。

爾時，王復語比丘言：「比丘！與我說法！」爾時，彼比丘亦默然不對。

爾時，樹神即知其心，便遙化作鹿群，欲亂王耳目，使起異
想。

是時，王遙見鹿已，便作是念：今且
捨此沙門，沙門竟
當
何所至湊
？即乘馬往射群鹿。

是時，夫人白道人曰：「比丘！今為所詣？」

比丘曰：「欲至四佛住
處，往覲世尊。」

夫人白言：「比丘！今正是時，速往所在
，勿復住此，為
王所害者
，罪王甚重。」
是時，彼比丘即從坐
起，收攝衣鉢，飛在虛空，遠逝而去。
是時，夫人見
道人在虛空中高飛而去，便遙語王曰：「唯願大王觀此比丘有大神足，今在虛空踊
沒
自在。今此比丘尚有此力，何況釋迦文佛而可及
乎？」
（三）釋尊問比丘：為何不為王說法？比丘以王兇暴，不為說禪
是時，彼比丘到瞿師園中，還捨神足，以常凡法至世尊所，頭面禮足，在一面坐。
爾時，世尊問比丘曰：「云何，比丘！在舍衛城勞於夏坐乎？隨時乞食不亦惓耶？」

比丘曰：「我
在舍衛城實無所惓。」

佛語比丘：「今日何故來至此間？」

比丘白佛：「故
來覲
尊
，問訊起
居。」

世尊告曰：「汝今見我及見
此四佛住處耶？汝今得脫
王手
甚為大奇。汝何為不與王說法？又復
優填王作是言：『比丘！今當為我說法。汝
今何故不為我
說法？』若當比丘與王說法者，優填王極懷歡喜，已
有歡喜，盡其形壽供養衣被、飲食、床敷
臥具、病瘦醫藥。」

是時，比丘白佛言：「時，王欲問禪中間事，是故不報此義耳。」

世尊告曰：「汝比丘，何故不與王說禪中間事？」
比丘報曰：「優填王用此禪為？本懷凶暴無有慈心；殺害眾生不可稱計；與欲相應，三毒熾盛，沒在深淵
，不覩正法，習
惑無知，諸惡
普集，行於憍慢，依王力勢，貪著財寶，輕慢世人，盲無有眼，此人復用禪為？夫禪定
法，諸法中妙，難可覺知，無有形相，非心所測，此非常人所及，乃是智者所知。
以是之故，不與王說法。」

（四）佛告比丘：貪瞋癡可如法除盡，比丘應與王說法
是時，世尊告曰：「若有朽故之衣，要須浣之乃淨──

極盛欲心，要當觀不淨之想，然後乃除；

若瞋恚
盛者，以慈心除之；

愚癡之闇，以十二緣法然後除盡。

比丘！何故不與優填王說法？設
當與說法者，王極歡喜，正使
極盛之火猶可滅之，何況人哉？」

爾時，彼比丘默然不語。

（五）佛告比丘：如來有諸多功德，眾生若有問者，如來悉答；比丘當以四等心，教導眾生以四事

爾時，佛告比丘：「如來處世，甚奇、甚特。設天、龍、鬼神、乾沓惒
問如來義者，吾當與說之。若使國王、大臣、人民之類問如來義者，亦當與說之。若剎利四姓
來問義者，亦當與說之。
所以然者，今日如來得四無所畏
，說法無有怯弱；亦得四禪，於中自在；兼得四神足，不可稱計；行四等心──是故如來說法，無有怯弱。非羅漢、辟支佛所能及也，是故如來說法亦無有難。
汝今諸比丘！當求方便，行四等心──慈、悲、喜、護。如是，諸比丘！當作是學。
所以然者，若比丘所為眾生善知識，遇
及一切父母知親，盡當以四事教令知法──云何為四？

◎一者當恭敬於佛，是時如來者，至真、等正覺、明行成為、善逝、世間解、無上士、道法御、天人師，號佛、眾祐，度人無量。

◎當求於法，修行正真之法，除
穢惡之行。此是智者之所修行。

◎復當方便供養眾僧，如來眾者，恒共和合，無有諍訟，法
成就、戒成就、三昧成就、智慧成就、解脫成就、解脫知
見成就。所謂四雙八輩、十二賢士。此是如來聖眾，可尊、可貴，世間無上福田。

◎復當勸助
使行賢聖法、律，無染無污
，寂靜無為。

若有比丘欲行道者，普
共行此四事之法，所以然者，法之供養
，三尊
最尊、最上，無能及者。

如是，諸比丘！當作是學
。」

三、流通分

爾時，諸比丘聞佛所說，歡喜奉行。

第三經（EĀ31：3）
解題

《佛光阿含藏．增一阿含經（二）》，p.841，n.2：本經敍說樂行跡所行愚惑、樂行跡所行速疾、苦行跡所行愚惑、苦行跡所行速疾等四事行跡，比丘當捨前三行跡，奉行後一行跡。參閱增支部(A. 4.162. Vitthata ◎廣布)。
一、序分

聞如是：

一時，佛在舍衛國祇樹給孤獨園。

二、正宗分

（一）佛告比丘：有四行跡

爾時，世尊告諸比丘：「有四事行跡
，云何為四？有樂行跡所行愚惑，此名初行跡；復有樂行跡所行速疾；復有苦行跡所行愚惑；復有苦行跡所行速疾。

1.樂行跡所行愚惑—樂遲通行
彼云何名為樂行跡所行愚惑？或有一人貪欲熾盛、瞋恚、愚癡熾盛，所行甚苦，不與行本相應。彼人五根愚闇亦不捷
疾──云何為五？所謂信根、精進根、念根、慧根、定
根。若以愚意求三昧、盡有漏者，是謂名為樂行跡、鈍根得道者也。

2.樂根行跡速疾—樂速通行
彼云何名為樂根行跡速疾？或有一人無欲、無婬，然於貪欲，恒自偏
少不慇懃，為瞋恚、愚癡極為減少，五根捷疾無有放逸──云何為五？所謂信根、精進根、念根、定根、慧根──是謂五根。然得五根成於三昧，盡有漏、成無漏，是謂名為利根行於道跡也。

3.苦行跡行於愚惑—苦遲通行
彼云何名為苦行跡行於愚惑？或
有一人婬意偏多、瞋恚、愚癡熾盛，彼以此法而自娛樂，盡有漏、成無漏，是謂名為苦行跡鈍根者也。

4.苦行跡行於速疾—苦速通行
云何苦行跡行於速疾？於是，或有一人少欲、少婬，無有瞋恚，亦不起想──行此三法
。爾時，有此五根，無有缺漏──云何為五？所謂信根、精進根、念根、定根、慧根──是謂為五。彼以此法得三昧，盡有漏成無漏，是謂苦行跡利根者也。

（二）佛告比丘：比丘應捨前三行跡，奉行後一（苦速通行）
是謂比丘有此四行跡
，當求方便，捨前三行跡，後一行者當共奉行，所以然者，苦行跡三昧者難得，以得便成道，久存於世。
所以然者，不可以樂求樂，由苦然後成道。是故，諸比丘！恒以方便，成此行跡。
如是，諸比丘！當作是學。」

三、流通分

爾時，諸比丘聞佛所說，歡喜奉行！

第四經（EĀ31：4）

解題

《佛光阿含藏．增一阿含經（二）》，p.843，n.4：本經敍說四梵志得五通，皆不得免死，欲得免死者，思惟無常、苦、無我、滅盡四法本，便得了脫生、老、病、死，苦之元本；當求方便，成就四法本。後漢‧安世高譯《佛說婆羅門避死經》(大二‧八五四中)，參閱小部‧法句經(Dhp. 5. 128 偈)。

一、序分

聞如是：

一時，佛在羅閱
城迦蘭陀竹園所，與大比丘眾五百人俱。
二、正宗分

爾時，四梵志皆得五通，修行善法，普集一處，作是
論議
：此伺命
來時不避豪強，各共隱藏，使伺命不知來處。

爾時，
◎一梵志飛在空中，欲得免死，然不免其死，即在空中而命終。

◎第二梵志復入大海水底，欲得免死，即於彼命終。

◎彼第三梵志欲得免死，入須彌山腹中，復於中死。

◎彼第四梵志入地至金剛剎
。欲得免死，復即彼而命終。

爾時，世尊以天眼觀見四梵志，各各避死，普共命終。爾時。世尊便說此偈：

 非空非海中，非入山石間，

 無有地方所，脫之
不受死。

爾時，世尊告諸比丘：於是，比丘！有梵志四人集在一處，欲得免死，各歸所奔
，故不免死。一人在空，一人入海水，一人入山腹中，一人入地──皆共同死。是故，諸比丘。欲得免死者，當思惟四法本
。云何為四？

◎一切行無常，是謂初法本，當念修行。

◎一切行苦，是謂第二法本，當共思惟。

◎一切法無我，此第三法本，當共思惟。

◎滅盡為涅槃，是謂第四法本，當共思惟。

如是，諸比丘！當共思惟此四法本。所以然者，便脫生、老、病、死、愁、憂、苦、惱，此是苦之元本。是故，諸比丘！當求方便，成此四法。
如是，諸比丘！當作是學！

三、流通分

爾時，諸比丘聞佛所說，歡喜奉行。

第五經（EĀ31：5）
解題

《佛光阿含藏．增一阿含經（二）》，p.845，n.2：本經敍說三十三天有四園觀、四浴池，如來之正法中亦有慈、悲、喜、護之四園，四三昧之四池，於此中洗浴，能滅二十一結，度生死海，入涅槃城；當求方便，滅二十一結，入涅槃城。
一、序分

聞如是：

一時，佛在舍衛國祇樹給孤獨園。

二、正宗分

爾時，世尊告諸比丘：「三十三天有四園觀，諸天於中而自娛樂。五樂自娛，云何為四
？難檀槃那園觀、麁澁
園觀、晝夜
園觀、雜種園觀。然
四園之內有四浴池，極
冷浴池、香味浴池、輕便浴池、清徹
浴池。云何為四？一者
難陀浴池；二名難陀頂浴池；三名蘇摩浴池；四名歡悅浴池。

比丘當知！四園之內有此四浴池，令人身體香潔無有塵垢。

（一）四園各因何立名

1.難檀槃那園

何以故名為
難檀槃那園？若三十三天入難檀槃那園已，心性喜悅，不能自勝，於中而自娛樂，故名為難檀槃那園。

2.麁澁園觀

復以何故名為麁
澁
園觀？若三十三天入此園中已，身體極麁，猶如冬時以香塗身，身體極麁，此亦如是。若三十三天入此園中已，身體極麁不與常
同。以是之故，名為麁澁園觀。

3.晝夜之園
復以何故名為晝夜
之園？若使三十三天入此園中已，爾時諸天顏色各異，作若干種形體，猶如婦女著種種衣裳，不與本形同，此亦如是，若三十三天入此園中已，作若干種色不與本同，以是
故名為晝夜之園。

4.雜種之園

復以何故名為雜
種之園？爾時，最尊之天及中天、下天，入此園
已，皆同一類
。設復最下之天大
不得入餘三園中，猶如轉輪聖王所入之園，餘王不復得入園中浴洗，人民之類，正可得遙
見耳。此亦如是，若最尊神天所入園中浴洗，餘小天不復得入。是故名為雜種浴池。

（二）四浴池因何立名

1.難陀浴池
復以何故名為難陀浴池？若三十三天入此池中已，極懷歡悅
，是故名為難陀浴池。

2.難陀頂浴池

復以何故名為難陀頂浴池？若三十三天入此池中已，兩兩捉
手摩其頂而浴洗，正使天女，亦復如是，以是之故，名為難陀頂浴池。

3.蘇摩浴池

復以何故名為蘇摩浴池？三
十三天入此池中已，爾時諸天顏貌，盡同人色，無有若干
，是故名為蘇摩浴池。

4.歡悅浴池

復以
何故名為歡悅浴池？若三十三天入此池中已，盡無憍慢上下之想，望
意偏
少，爾時盡同一心而浴洗，故名為歡悅浴池。
◎是謂，比丘！有此因緣，便有此之名。

（三）如來正法中亦有四園──慈、悲、喜、護，諸聲聞遊戲其中
今如來正法之中亦復如是，有四園之名。云何為四？一者慈園；二者悲園；三者喜園；四者護園。是謂，比丘！如來正法之中有此四園。

1.慈園

復以何故，名為慈園？比丘當知：由此慈園生梵天上。從梵天終，當生豪尊之家，饒財多寶。恒有五樂自娛，未曾離目，以是之故，名為慈園。

2.悲園

復以何故，名為悲園？比丘當知：若能親近悲解脫心，生梵光音天。若來生人中，生豪族家，無有瞋恚，亦饒財多寶，故名為悲園。

3.喜園

復以何故名為喜園？若能親近喜園者，生光音天；若來生人間，生國王家
，
恒懷歡喜，故名為喜園。

4.護園

復以何故名為護園？若有人親近護者，生無想天，壽八萬四千劫，若復來生人
中，當生中國家，亦無瞋恚，恒護
一切非法之行。以是故
名為護園。

◎比丘當知！如來正法之中有此四園，使諸聲聞得遊戲其中。

（四）如來正法之中亦有四浴池，聲聞眾於四浴池中洗浴，滅諸結使，度生死海，入涅槃城
然如來此四園之中有四
浴池，使我聲聞於中洗浴而自遊戲，盡有漏成無漏，無復塵垢。云何為四？一名有覺有觀浴池；二名無覺無觀浴池；三名護念浴池；四名無苦無
樂浴池。

1.初禪──有覺有觀浴池

以何等故名為有覺有觀浴池？若有比丘得初禪已，於諸法中恒有覺、觀，思惟諸法，除去結纏，永無有餘，以是之故，名為有覺有觀。

2.二禪──無覺無觀浴池

復以何故名為無覺無觀浴池？若有比丘得二禪已，滅有覺、有觀，以禪為食，以是故名之
為無覺無觀。

3.三禪──護念浴池

復以何故名為護念
浴池？若
比丘得三禪已，滅有覺、有觀、無
覺、無觀，恒護念三
禪，以是之故，名為護念浴池
。

4.四禪──不苦不樂浴池

復以何故名為不苦不樂浴池？若有比丘得四禪已，亦不念樂，復非
念苦，亦不念過去當來之法，但
用心於現在法中。以是之故，名為不苦不樂浴池。

◎是故，諸比丘！如來正法之
中有此四浴池，使我聲聞於中洗浴，滅二十一結
，度生死海，入涅槃城。是
諸比丘！若欲度此生死海者，當求方便，滅二十一結，入涅槃城。如是，諸比丘！當作是學！」

三、流通分

爾時，諸比丘聞佛所說，歡喜奉行。

第六經（EĀ31：6）

解題

《佛光阿含藏．增一阿含經（二）》，p.851，n.5：本經敍說佛舉四大如四毒蛇、五盛陰如五持刀劍者、欲愛如六怨家、內六入如空村，欲逃離諸害者，當以善權方便，和精進之力，乘八正道之筏渡過四流，由身邪之此岸到滅身邪之彼岸。相應部(S. 35. 197. Āsīvisa 毒蛇)、雜阿含卷十第二六六經(大正‧卷四三‧一一七二經)。
一、序分

聞如是：

一時，佛在舍衛國祇樹給孤獨園。

二、正宗分

爾時，世尊告諸比丘：「猶如四大毒蛇極為凶暴，舉著一函
中，若有人從四
方來
，欲令活、不求死、欲求樂、不求苦，不愚不闇，心意不亂，無所繫
屬
。

是時，若王、若王大臣喚此人而告之曰：『
◎今有四大毒蛇極為兇暴，汝今當隨時將養
沐浴令淨，隨時飲食無令使乏
。今
正是時，可往蛇所
。』

是時，彼人心懷恐懼
，不敢直
前，便捨馳走莫知所湊

。

◎復重告彼人作是語：『今使五人皆持刀劍而隨汝後，其有獲汝者，當斷其命，不足
稽遲
。』
是時，彼人畏四大毒蛇，復畏五人捉持刀劍者，馳走東西，不知如
向
。

◎復告彼人曰：『今復使六怨家，使
隨汝後，其有得者當斷其命。欲所為者，可時
[辨>辦]之。
』
是時，彼人畏四大毒蛇，復畏五人持刀杖
者，復畏六怨家，便馳走東西。
◎彼人若
見空墟
之中，欲入中藏，若值
空舍──若
破牆間，無堅牢處；若
見空器，盡無所有。
若復有人與此人親友
，欲令免濟
，便告之曰：『此間空閑之處多諸賊寇。欲所為者，今可隨意。』
是時，彼人復畏四大毒蛇，復畏五人持刀杖者，復畏六怨家，復畏空墟村中，便馳走東西。
◎彼人前行，若見大水極深且廣，亦無人民及橋梁可度得至彼岸，然復彼人所立之處多諸惡
賊。是時，彼人作是思惟：此水極為深廣，饒
諸賊寇，當云何得度
彼岸？我今可集聚材木草蘘
作栰
，依此栰從此岸得至彼岸。
◎是時，彼人便集薪草作栰已，即得至彼岸，志不移動。

※諸比丘！當知我今作喻，當念解之──說此義時，為有何義？

◎言四毒蛇者，即四大是也。云何為四大？所謂地種、水種、火種、風種，是謂四大。

◎五人持刀劍者，此是五盛陰也。云何為五？所謂色陰、痛陰、想陰、行陰、識陰是也。◎六怨家者，欲愛是也。

◎空村者，內六入是也。云何為六？所謂六入者──眼入、耳入、鼻入、口入、身入、意入。若有智慧
者而觀眼時，盡空無所有，亦不牢固。若復觀耳、鼻、口、身、意時，盡空無所有，皆虛、皆寂，亦不牢固。

◎云水者，四流是也。云何為四？所謂：欲流、有流
、無明流、見流
。

◎大栰者，賢聖八品道是也。云何為八？正見、正治、正語、正方便、正業、正命、正念、正定，是謂賢聖八品道也。

◎水中求度者，善權
方便、精進之力也。

◎此岸者，身邪
也；彼岸者，滅身邪也；

◎此岸者，阿闍世國界也；彼岸者，毘沙王國界也；

◎此岸者，波旬國界也；彼岸者，如來之境界也。
」

三、流通分

是時，諸比丘聞佛所說，歡喜奉行。

第七經（EĀ31：7）
解題

《佛光阿含藏．增一阿含經（二）》，p.855，n.1：本經敍說：
(一)若人能身、口、意、命清淨無瑕穢者，命終得生人中。
(二)習行身、口、意、命不清淨者，生地獄中。
(三)習修行惠施、仁愛、利人、等利者，生善處天上。
(四)能行四禪法者，身壞命終，盡有漏成無漏。欲生人中，當求方便，行三業命清淨；欲得生天上者，當行四恩；若得盡有漏成無漏，當行四禪法。
一、序分

聞如是：

一時，佛在舍衛國祇樹給孤獨園，爾時世尊與大比丘眾五百人俱。

二、正宗分

爾時，
· 舍衛城中有一優婆塞而
命終，還生舍衛城中大長者家，最大夫人妊
身。爾時，世尊以天眼觀，清淨無瑕穢，見此優婆塞生舍衛城中最富長者家。
· 即於其日，復有梵志身壞命終，生地獄中。爾時世尊亦以天眼觀。

· 復
即以其日，阿那邠邸長者命終，生善處天上，是時世尊亦以天眼觀。
· 即
其日，有一比丘而取滅度
，世尊亦以天眼觀見。

爾時，世尊見
此四事已，便說斯偈：

　若人受胞胎，惡行入地獄，
　善者生天上，無漏入涅槃。
　賢者今受胎，梵志入地獄；

　須達
生天上，比丘取滅度。

是時，世尊從靜室
起，詣普集講堂而就坐。

（一）修行四法，得生人中

爾時，世尊告諸比丘：「今有四事，若人能修行者，身壞命終，得生人中。
云何為四？所謂『身、口、意、命』者，若命終時得生人中。

（二）習行四法，生地獄中

若復，比丘！更有四法，有人習行者，入地獄中。
云何為四？所謂『身、口、意、命』不清淨。
是謂
，比丘！有此四法，若有人親近者，身壞命終，生地獄中。

（三）修行四法，生善處天上
復次，比丘！復有四法，習修行者，生善處天上。
云何為四？惠施、仁愛、利人、等利。

是謂，比丘！有人行此法
者，身壞命終，生善處天上。

（四）修行四法，得解脫
復次，比丘！更有四法，若有人修行者
，身壞命終，盡有漏，成無漏心解脫、智慧解脫，生死已盡，梵行已
立，所作已辦，更不復受胎，如實知之。
云何為四？有覺有觀禪、無覺無觀禪、護念
禪、苦樂滅禪。
是[為>謂]，比丘！有四事法，若有人習行者，盡有漏，成無漏心解脫、智慧解脫。生死已盡，梵行已立，所作已辦，更不復受胎，如實知之。

※隨其所願，各自努力
是故，諸比丘！若有族姓子、四部之眾：
· 欲生人中者，當求方便，行『身、口、意、命』清淨。
· 若得生天上者，亦當求方便，行四恩。
· 若得盡有漏、成無漏心解脫、智慧解脫，亦當求方便，行四禪。
如是，諸比丘！當作是學。」

三、流通分

爾時，諸比丘聞佛所說，歡喜奉行。

第八經（EĀ31：8）

解題

《佛光阿含藏．增一阿含經（二）》，p.857，n.6：本經敍說佛未成道之前，修日食一麻一米等種種苦行，行經六年，未能得道；後依戒、定、慧、解脫等四法而成無上正真之道。當求方便，成就四法，得此四法者，成道不難。參閱中部(M. 12. Mahāsīhanāda-sutta 師子吼大經)。
一、序分

聞如是：

一時，佛在毘舍離
城外林中。

二、正宗分

爾時，世尊告諸比丘：「我昔未成佛道時，爾時依彼大畏山而住，是時彼山，其有欲心、無欲心入中者，衣毛皆竪
。若復極盛熱時，野馬縱橫，露其形體而坐，夜便入深林中；若復極寒之日，風雨
交流
，晝便入林中，夜便露坐。
我爾時，正能誦一偈，昔所未聞、昔所未見也：

　澹淡
夜安，大畏山中，

　露其形體，是我誓願。

（一）菩薩六年苦行

1.衣

若我至塚間，取彼死人之衣，而覆形體。
爾時，若案吒村人來，取木支
著我耳中，或著鼻中；或有唾者，或有溺
者；或以土坌其身上。
然我爾時，終不起意，向彼人民。爾時，有此護心
。

2.食

爾時，有犛牛
之處，設見犢子屎，便取食之；若無犢子屎者，便取大牛屎食之。

爾時，食此之食。我復作是念：今用食為？乃可終日不食。
時，我以生此念，諸天便來到我所，而作是言：汝今勿復斷食。若當斷食者，我當以甘露
精氣
相益，使存其命。

爾時，我復作是念：今以斷食，何緣復使諸天送甘露與我？今，身將
有虛詐。是時，我復作是念：今可食麻米之餘
。

爾時，日食一麻一米，形體劣弱，骸骨相連，頂上生瘡，皮肉
自墮，猶如敗壞瓠盧
，亦不成就
我頭，爾時，亦復如是。頂上生瘡，皮肉自墮，皆由不食故也。
亦如深水
之中星宿現中，爾時，我眼亦復如是
…皆由不食故，猶如故車敗壞，我身亦復如是，皆悉敗毀
不可承順；亦如駱駝脚跡，兩尻
亦復如是。
若我以手按
摩腹時，便值脊骨；若按脊時，復值腹皮。身
體羸弱者，皆由不食故。
我爾時，復以一麻一米，以此為食，竟無所益；亦復不得上尊之法
。若我意中
欲大小便者，即便倒地不能自起居
。

是時，諸天見已，便作是
說：此沙門瞿曇以
取滅度。

或復有諸天而作是說：此沙門未命終，今必命終。

或復有諸天而作是說：此沙門亦非命終，此沙門實是阿羅漢，夫羅漢之法有此苦行。

我爾時，猶有神識，知外來機
趣
。
3.坐

時，我復作是念：今可入無息禪中。便入無息禪中，數出入息。我今
以數出入息
，覺知有氣從耳中出，是時風聲如似雷鳴。
爾時，復
作是念：我今閉
口塞耳，使息不出。息以不出，是時內氣便從手脚中出。正使氣不得
從耳、鼻、口出，爾時內聲如似雷吼，我爾時亦復如是。是時神識猶隨身迴
。
是時，復作是念：我宜更入無息禪中。是時，盡塞諸孔之息。我以塞諸出入息，是時便患頭額
痛，如似有人以鑽鑽頭，我亦如是極苦頭痛。

爾時，我故
有神識。爾時我復作是念：我今更可坐禪，息氣不得出入。爾時，我便塞出入息，是時諸息盡集腹中。
爾時，息轉時極為少類
，猶如屠牛之家以刀殺牛。我亦如是，極患苦痛，亦如兩健人共執一劣人
於火上炙
，極患疼痛
不可堪忍，我亦如是，此苦疼痛
不可具陳
。爾時，我猶有神識存。

當我爾時坐禪之日，形體不作人色。其中有人見已，而作是說：『此沙門顏色極黑』；有
人見已而作是說：『此沙門顏色似終
』。
※比丘當知！我六年之中作此苦行，不得上尊之法。

爾時，我作是念：今日可食一
果。
爾時，我便食一果。當我食一果之日，身形萎弱不能自起居，如年百二十，骨節
離散不能扶持
。比丘當知！爾時一果者，如似今日小棗耳。

（二）菩薩苦行已，不得上尊之法，思惟餘法成道

爾時，我復作是念：非我
成道之本
，故當更有餘道。

爾時，我復作是念：我自憶昔日
在父王樹下，

◎無婬、無欲，除去惡
不善法，遊於初禪；
◎無覺、無觀，遊於二禪；
◎念
清淨無有眾想，遊於三禪；
◎無復苦樂，意念清淨，遊於四禪。

此或能
是道，我今當求此道。

我六年之中勤苦求道而不剋
獲──或臥荊棘之上、或臥板木鐵釘之上、或懸鈎
身體遠地──兩脚在上而頭首向地、或交脚[跳-兆+存]踞
、或養長鬚髮
未曾剪
除、或日暴
火炙、或盛冬坐冰、身體沒水、或寂寞不語。

或時
一食、或時二食、或時三食、四食
…乃至七食
。或食菜果、或食稻麻、或食草根、或食木實、或食花香、或食種種果蓏。

或時倮形、或時著弊壞之衣、或著莎草之衣、或著毛毳
之衣、或時以人髮覆形。

或時養髮、或時取他髮益
戴。

如是，比丘！吾昔苦行乃至於斯，然不獲四法之本。云何為四？所謂賢聖戒律難曉難知；賢聖智慧難曉難知；賢聖解脫
難曉難知；賢聖三昧
難曉難知。是謂，比丘！有此四法，吾昔苦行不獲此要。

（三）菩薩志求四法無上之道

爾時，我復作是念：吾今要當求無上之道，何者是無上之道？所謂向
四法是也──賢聖戒律、賢聖三昧、賢聖智慧、賢聖解脫。

爾時，我復作是念：不可以此羸劣之體，求於上尊之道，多少
食精微
之氣，長育身體，氣力熾盛，然後得修行道。
當
食精微之氣時，五比丘捨我還退：『此沙門瞿曇性行錯亂，以捨真法而就邪業。』

當我爾時，即從坐
起，東向經行。

是時，我復作是念：過去久遠恒沙諸佛，成道之處為在何所？
是時，虛空神天住在上，而語我曰：『賢士當知，過去恒沙諸佛世尊，坐於道樹清涼蔭
下，而得成佛。』
時，我復作是念：為坐
何處
得成佛道？坐耶？立耶？
是時，諸天復來告我，而作是說：『過去恒沙諸佛世尊，坐於草蓐，然後成佛。』

是時，去我不遠，有吉祥梵志在側刈
草，即往至彼，問
：『汝是何人？為名何等？為有姓耶？』

梵志報曰：『我名吉祥，其姓弗星。』

我爾時語彼人曰：『善哉！善哉！如是姓字，世之希有，姓名不虛，必成其號。當使現世吉，無不利。生、老、病、死，永使除盡。汝姓弗星，與我昔
同，吾今欲
所求，見
惠
少草。』

吉祥問
曰：『瞿曇！今日用斯草為？』
爾時，我報吉祥曰：『吾欲敷樹王下，求於四法──云何為四？所謂賢聖戒律、賢聖三昧、賢聖智慧、賢聖解脫。』

比丘當知！爾時，吉祥躬自執草詣樹王所，吾即坐其上。正身正意，結加
趺坐，計
念在前。
（四）菩薩遊戲四禪、得神通、解脫，成無上正覺
1.得四禪

爾時，貪欲意解，除諸惡法，有覺、有觀，遊志初禪。

有覺、有觀除盡，遊志
二、三
禪。

護念清淨
，憂喜除盡，遊志四禪。

2.得宿命明

我爾時以清淨之心，除諸結使，得無所畏，自識宿命無數來變。我便自憶無數世事，或一生、二生、三、四、五生、十生、二十、三十、四十、五十、百生、千生、百千萬生、成劫、敗劫
、無數成劫、無數敗劫、無數成敗之劫。我曾死此生彼，從彼命終而來生此。原
其本末、因緣所從，憶如此無數世事。

3.得天眼明

我復以天眼清淨無瑕穢，觀眾生類生者、終者，善趣、善色惡趣
、惡色、若好、若醜，隨其行本，皆悉知之。

或有眾生身修惡行、口修惡行、意修惡行，誹謗賢聖，造邪業本，與邪見相應，身壞命終，生地獄中。

或有眾生之類，身、口、意行善，不誹謗賢聖，與正
見相應，身壞命終，生於人間。是謂此眾生身、口、意行無有邪業。

4.得漏盡明

我以三昧之心清淨無瑕穢，有漏盡，成無漏心解脫、智慧解脫，生死已盡，梵行已立，所作已辦，更不復受胎，如實知之，即成
無上正真之道。

（五）菩薩不生淨居天
若使比丘，或有沙門、婆羅門明了諸趣，然此趣原
本吾昔未始
不行
，除一淨居天上，不來此世；
或復沙門、婆羅門當可所生之處，然我不生者，則非其宜，已生淨居天，不復來此世間
。
（六）菩薩亦得五分法身
卿等以得賢聖戒律，我亦得之；
賢聖三昧，卿等亦得，我亦得之；
賢聖智慧，卿等亦得，我亦得之
；
賢聖解脫，卿等亦得，我亦得之；
賢聖解脫知見
，卿等亦得，我亦得之
。

以斷胞胎之根，生死永盡，更不復受胞
胎。

（七）勉諸比丘以「賢聖戒律、賢聖三昧、賢聖智慧、賢聖解脫」等四法成道
是故，諸比丘！當求方便，成就四法。所以然者，若比
丘得此四法者，成道不難。如我今日成無上正真之道，皆由四法而得成果。
如是，諸比丘！當作是學。」

三、流通分

 爾
時，諸比丘聞佛所說，歡喜奉行。

第九經（EĀ31：9）

解題

《佛光阿含藏．增一阿含經（二）》，p.867，n.7：本經敍說佛往昔為諸天人說四流、四樂、四諦之法，諸天專心思惟，故得法眼淨；並以此勸誡諸比丘當學之。相應部(S. 1. 2. 1. Nandana 歡喜園)，參閱雜阿含卷四十七第一二三六經(大正‧卷二二‧五七六經)、別譯雜阿含卷九第一六一經(大二‧四三五上)。
一、序分

聞如是：

一時，佛在舍衛國祇樹給孤獨園。

二、正宗分

爾時，世尊告諸比丘：「過去久遠，三十三天釋提桓因
將諸玉女，詣
難檀槃那園遊
。

是時，有一天人便說此偈：『
　不見難檀園，則不知有樂，

　諸天之所居，無有過是者。』
是時
，有天語彼天言：『汝今無智，不能分別正理！憂苦之物，反
言是樂；無牢
之物，而言是牢；無常之物，反言是常；不堅要
之物，復言堅要。所以然者，汝竟
不聞如來說偈乎：

　一切行無常，生者必有死，

　不生必不死，此滅最為樂。

彼
有此義，又有此偈，云何
方言：此處最為樂耶？

汝今當知，如來亦說有四流法，若一切眾生沒在此流者，終不得道。云何為四？所謂欲流、有流、見流、無明流。

◎云
何
名為欲流？所謂五欲是也。云何為五？所謂若眼見色起眼色
想，若耳聞聲起識想，若鼻嗅香起識想，若舌知味起識想，若身知細滑起識想──是謂名為欲流。

◎云何名為有流？所謂有者，三有是也。云何為三？所謂欲有、色有、無色有，是謂名為有流也。

◎云何名為見流？所謂見流者：世有常、世無常
；有邊見、無邊見。彼身彼命、非身非命。『有如來
死、無如來死；若有如來死、無
如來死；亦非有如來死、亦非無如來死。』──是謂名為見流。

◎彼云何無明流？所謂無明者，無知、無信、無見。心意貪欲恒有希望及其五蓋──貪欲蓋、瞋恚蓋、睡眠蓋、調戲蓋、疑蓋，若復不知苦、不知習
、不知盡、不知道，是謂名為無明流。

天子
當知，如來說此四流，若有人沒
在此者，亦不能得道。』
是時，彼天聞此語已，猶如力士
屈伸
臂頃，從三十三天沒
，來至我所，頭面禮足，在一面立。
爾時，彼天而白我言：善哉！世尊！快說此語
。如來乃
說四流，若凡夫之人不聞此四流者，則不獲四樂。云何為四？所謂休息樂、正覺樂、沙門樂、涅槃樂。若凡夫之人不知此四流者，不獲此四樂。
作是語已，我復告曰：『如是，天子！如汝所言，若不覺此四流，則不覺此四樂。』
我時與彼天人漸漸共論，所謂論者：施論、戒論、生天之論，欲不淨想，漏為大患，出要為樂。
爾時，天人以發歡喜之心，是時，我便廣演說四流之法及說四樂。
爾時，彼天專
心一意，思惟此法已，諸塵垢盡，得法眼淨。我今亦說此四法、四樂，便得四諦之法。
如是，諸比丘！當作是學。」

三、流通分

爾時，諸比丘聞佛所說，歡喜奉行。

第十經（EĀ31：10）
解題

《佛光阿含藏．增一阿含經（二）》，p.871，n.2：本經敍說當修無常想，廣布
無常想；已修無常想，廣布無常想，便斷三界愛，無明、憍慢亦永盡。
一、序分

聞如是：

一時，佛在舍衛國祇樹給孤獨園。

二、正宗分

爾時，世尊告諸比丘：「當修無常想，當廣布無常想。已修無常想，廣布無常想，斷欲界愛、色
愛、無色愛
。盡斷無明、盡斷憍慢，猶如燎燒草木，皆悉除盡，此亦
如是──若修無常想，盡除斷一切諸結。所以然者：
◎往昔久遠有一天子，將五百玉女前後導從
，出遊難檀槃那園中
戲廬
，轉詣迦尼樹下五欲自娛樂，時，彼天子登樹遊戲，心意錯亂，並復採華，即便墮樹而命終，生此舍衛城中大長者家。
是時，五百玉女椎
胸喚呼，不能自勝
。

◎我爾時，以天眼觀見天子而
命
終，生舍衛城中大長者家，經八、九月便生男兒。端正
無雙，如桃華色。是時，長者子漸漸長大，父母便求婦處
－－娶
婦未久便復命終，生大海中，作龍蛇形。
是時，彼長者居門大小，追慕號
哭，痛毒
傷心。
◎是時，彼龍復為金翅鳥所食，身壞命終，生地獄中。
是時，諸龍女追慕
情切
，實不可言。
爾時，世尊便說此偈：

　彼天採華時，心意亂不寧，

　猶水漂
村落，悉沒不得濟
，

　是時玉女眾，圍遶而啼哭，

　顏貌極端正，愛華而命終。

　人中亦啼哭，失我窮腸子
，

　尋復取命終，無常之所壞，

　龍女隨後追，諸龍皆共集，

　七頭
極勇
猛，金翅之所害。

　諸天亦愁憂，人中亦復爾，

　龍女亦愁憂，地獄受苦痛，

　四諦之妙法，如實而不知。

　有生亦有死，不脫長流海，

　是故當起想，修諸清淨法，

　必當離苦惱，更不受有患。

是故，諸比丘！常當修行無常想，廣布無常想，便斷色愛、無色愛。亦斷憍慢，無明永盡無餘。
如是，諸比丘！當作是學。」

三、流通分

爾時，諸比丘聞佛所說，歡喜奉行。

第十一經（EĀ31：11）
解題

《佛光阿含藏．增一阿含經（二）》，p.873，n.3：本經敍說目連與阿難弟子二人同聲經唄，共諍勝負，餘比丘以此事稟報佛；佛為說：比丘勿懷勝負心、共諍訟心而共競爭，當思惟四緣法，意與經、律、論共相應。
參閱相應部(S. 16. 6. Ovādo (1) 教誡)、雜阿含卷三十一第八九０經(大正‧卷四一‧一一三八經)、別譯雜阿含卷六第一一三經(大二‧四一五上)。
一、序分

聞如是：

一時，佛在舍衛國祇樹給孤獨園。

二、正宗分

爾時，目連弟子、阿難弟子二人共談：「我等二人同聲經唄
，誰者為勝？」

是時，眾多比丘聞此二人各各共論。聞已，便往至世尊所，頭面禮足，在一面坐。

爾時，眾多比丘白世尊言：「今有二人共論：『我等二人共誦經唄，何者為妙？』」

爾時，世尊告一比丘：「汝往呼此二比丘使來。」

比丘對曰：「如是，世尊！」
比丘從佛受教，即往至彼二人所，語彼二人曰：「世尊喚卿。」

是時，二人聞比丘語已，即至世尊所。頭面禮足，在一面住。

爾時，世尊告二人曰：「汝等愚人實有此語──『我等共誦經唄，何者為妙？』」

二人對曰：「如是，世尊！」

世尊告曰：「汝等頗
聞我說此法共競諍
乎？如此之法，何異梵志？」

諸比丘對曰：「不聞如來而
說此法。」

世尊告曰：「我由來
不
與諸比丘而說此法，當
諍勝負耶？然我今日所
說法，欲有降伏、有所教化。若有比丘受法
之時，當念思惟四緣之法
──意
與契經、阿毘曇、律共相應不？設共相應者，當念奉行。」

爾時，世尊便說此偈：「

 多誦
無益事，此法非為妙，

 猶算
牛頭數
，此非
沙門要
，

 若少多
誦習，於法而行法，

 此法極為上，可謂沙門法。
 雖誦千章，不義何益，

 不如一句
，聞可得道；

 雖誦千言，不義何益，

 不如一義
，聞可得道。

 千千為敵
，一夫勝之，

 未若
自勝，以
忍者上。

是故，諸比丘！自今以後，未復
諍訟、有勝負心。所以然者，當念
降伏一切人民，若復比丘有勝負心、共諍訟心而共競者，即以法、律治彼。
比丘！以是之故，當自修行。」
是故
，二比丘聞佛此語已，即從坐起，禮世尊足，而求悔
過：「自今已後，更不復為，唯願世尊受其悔過。」

世尊告曰：「大法之中快
得改
過，自知有諍
競之心，聽汝悔過。諸比丘！更莫復爾。
如是，諸比丘！當作是學。」

三、流通分

爾時，諸比丘聞佛所說，歡喜奉行。

　增上
、坐
、行跡
，無常
、園觀池

；

　無漏
、無息
、禪
，四樂
、無諍訟
。」

增壹阿含經卷第二十三
 
( 編者：釋長叡。範圍：《增ㄧ阿含經》之〈增上品．第一經〉至〈善聚品．第五經〉（EĀ31：1－EĀ32：5）（大正2，665b16-677b27) 


�「東晉罽賓三藏瞿曇僧伽提婆譯」十三字，宋、元二本均作「符秦建元年三藏曇摩難提譯」十二字，明本作「符秦三藏曇摩難提譯」九字。（《佛光阿含藏．增一阿含經（二）》，p.823，n.1）


� ～M. 4. Bhayabherava.。（大正2，665d，n.14）


� 生漏～Jāṇussoni.。（大正2，665d，n.15）Bhikkhu Bodhi《The Middle Length Discourse of the Buddha》p.1174: MA says that Jāṇussoni was not a given name but an honorific title meaning “royal chaplain”(purohita) bestowed on him by the king. MN 27 is also addressed to the bramin Jāṇussoni. 


� 閑居：1.謂避人獨居。《禮記‧孔子閑居》：“ 孔子閒居，子夏侍。”（《漢語大詞典（十二）》p.74）


� 穴處：1.居住山洞。（《漢語大詞典（八）》p.404）


� 隻：3.單，單獨（《漢語大詞典（十一）》p.793）


� 用心：1.使用心力；專心。（《漢語大詞典（一）》p.1021）


� 囊昔：往日，從前。（《漢語大詞典（三）》p.562）


� 靜＝居【元】【明】。（大正2，665d，n.16）


� 族姓子：又作族姓男。即所謂「善男子」，為對信佛、聞法、行善業者之美稱。印度有四姓階級，生於四姓中之婆羅門大族之子弟，乃於諸姓中為最勝，故稱族姓子。


此外，族姓子一般指在家信男，然亦有用於對比丘之稱呼。對於婦女，則稱族姓女，即指善女人。（《佛光大辭典》p.4612）


� 萠：《佛光藏》作萌字。”


萌：6.百姓；黎民。楊樹達《讀〈呂氏春秋〉札記‧高義》：“氓、萌古音同，故假萌為氓耳。”（《漢語大詞典（九）》p.440）


� 獎：輔助。（《漢語大字典》p.548）


� 諸有：所有，一切。（《漢語大詞典（十一）》p.265）


� 詣：前往；到。（《漢語大詞典（十一）》p.197）


� 身行不淨：巴利本作 aparisuddhakāyakammantā (諸身作業不淨)。（《佛光阿含藏．增一阿含經（二）》，p.825，n.2） 


� 唐：3.引申為徒然，白白地。（《漢語大詞典（三）》p.366）


� 惡不善法，參考印順法師《成佛之道》p.194：「在應離的欲及惡不善法中，欲是五欲；惡不善法是五蓋。」


另參，印順法師《華雨集第一冊》p.79-80：「想得到初禪，也必須要『離欲、惡不善法』，對於世間的五欲之樂不可貪求，種種吃、喝、衣著或其他享樂，也必須要捨棄，名利更是不可貪戀。否則心在欲念上轉，無法到達初禪的境界。第二，不但要能夠離欲，還要遠離惡不善法，遠離欲界的貪、瞋、痴的煩惱。因為人的內心，若生起麤重的或相續的煩惱，混亂、衝動，便不可能安靜下來。所以真正修習定法的，除了對五欲樂不要去貪求外，內心還必須要保持相當的寧靜、平淡，不隨便就衝動、緊張。」


� 居＝靜【宋】＊【元】＊【明】＊。（大正2，665d，n.17）


� 真正：1.名實相符的。（《漢語大詞典（二）》p.139）


� 命清淨 (parisuddhājīva)：諸生活清淨，即正命。


� 印順法師《原始佛教聖典之集成》p.739：「四種清淨，是身清淨、語清淨、意清淨、命清淨。身語意清淨，就是離十不善業。命清淨，是離一切不如法的生活。」


� （諸）＋有【宋】【元】【明】。（大正2，665d，n.18）


� 在＝非【宋】【聖】。（大正2，665d，n.19）


� 謂＝者【宋】【元】【明】。（大正2，665d，n.20）


� （1）《大智度論》卷7〈1 序品〉：「


問曰：但當出生此三昧，何以故復遊戲其中？


答曰：菩薩心生諸三昧，欣樂出入自在，名之為『戲』，非結愛戲也。『戲』名自在；如師子在鹿中自在無畏故，名為『戲』。是諸菩薩於諸三昧有自在力，能出能入亦能如是。」(大正25，110c7-12)


（2）遊戲：2.引申為博覽，留心。宋．蘇轍《再祭亡兄端明文》：“幼學無師，先君是從，遊戲圖書，寤寐其中。”（《漢語大詞典（十）》p.1046）


� 我＋（有）【宋】【元】【明】。（大正2，665d，n.21）


� 以＝已【宋】＊【元】＊【明】＊。（大正2，665d，n.22）


� 喜悅＝歡喜【宋】【元】【明】（大正2，666d，n.01）


� 同＝自【宋】【元】【明】。（大正2，666d，n.02）


� 惓＝倦【宋】【元】【明】。（大正2，666d，n.03）


� 處＝居【宋】【元】【明】【聖】。（大正2，666d，n.04）


� 諸＝設【宋】【元】【明】。（大正2，666d，n.05）


� 此＋（義）【宋】【元】【明】。（大正2，666d，n.06）


� 惡＝怨【聖】。（大正2，666d，n.07）


� 設：連詞。表示假設。假使，倘若。（《漢語大詞典（十一）》p.80）


� 【大正】作「是」，今依【宋】【元】【明】本改為「非」。（大正2，666d，n.08）


� 〔我〕－【聖】。（大正2，666d，n.09）


�【大正】作「我當」，依【宋】【元】【明】改為「當我」。（大正2，666d，n.10）


� 獸＝狩【聖】。（大正2，666d，n.11）


� 林＝[爿*丈]【宋】【元】【明】【聖】。（大正2，666d，n.12）


� （不）＋臥【宋】【元】【明】。（大正2，666d，n.13）


� （使）＋除【宋】【元】【明】。（大正2，666d，n.14）


� （其）＋畏【宋】＊【元】＊【明】＊。（大正2，666d，n.15）


� Bhikkhu Bodhi,《The Middle Length Discourse of the Buddha》p.104: while I stood,…


� 非＝不【宋】＊【元】＊【明】＊。（大正2，666d，n.16）


� （爾時）＋我【宋】【元】【明】。（大正2，666d，n.17）


� 【大正】作「坐」，依【宋】【元】【明】改為「行」。（大正2，666d，n.18）


� 〔亦非…要〕九字－【聖】。（大正2，666d，n.19）


� 〔使〕－【宋】【元】【明】【聖】。（大正2，666d，n.20）


� 〔其〕－【宋】【元】【明】【聖】。（大正2，666d，n.21）


� 【大正】作「臥」，依【宋】本改為「坐」。（大正2，666d，n.22）


� ﹝1﹞道法，指佛法。《般泥洹經》卷2：「福罽避坐言：從今日始，身自歸佛，自歸道法，自歸聖眾。受清信戒：身不殺、不妄取、不婬妷、不欺偽、不飲酒、不噉肉。不敢有犯。」(大正01，184a13-16)


﹝2﹞Bhikkhu Bodhi,《The Middle Length Discourse of the Buddha》 p.104:”There are, brahmin, some recluses and Brahmins who perceive day when it is night and night when it is day. I say that on their part this is an abiding in delusion. But I perceive night when it is night and day when it is day.” 案：或許以此意喻「顛倒」──無明者將黑的看成是白的，將苦看做是樂的。


[6]自＝身【宋】【元】【明】。[7]妷＝泆【元】【明】[>＊]。[8]不敢＝無【宋】【元】【明】。


� 錯亂＝亂錯【宋】【元】【明】。（大正2，666d，n.23）


� 〔想〕－【聖】。（大正2，666d，n.24）


� 持＝待【宋】【元】。（大正2，666d，n.25）


� 遊：運轉；運行。（《漢語大詞典（十）》p.1046）案：出入自在。


� 初心：Bhikkhu Bodhi,《The Middle Length Discourse of the Buddha》p.104: the first jhāna.


� 〔有〕－【聖】。（大正2，666d，n.26）


� 喜＋（安）【明】～Pītisukham.。（大正2，666d，n.27）


� 〔於〕－【聖】。（大正2，666d，n.28）


�「我自觀知內無念欲，…遊於三禪」，巴利本（M.Vol.1, p.22）作：「離喜染，捨住、正念、正智，以身正受樂，即聖者所謂：已成就捨、念、樂住之第三禪而住者。」（《佛光阿含藏．增一阿含經（二）》，p.829，n.18）


� 已＝以【聖】。（大正2，666d，n.29）


� 印順法師《空之探究》p50：「依《大空經》說：修學者先要『持內心住止令一定』，也就是修得初禪（二禪、三禪、四禪），得四增上心（carrāro adhicitta），然後依定起觀。」


� 初明：指宿命智證明。


參考《雜阿含經》卷31〈885經〉 (大正02，223b13-c6)：「世尊告諸比丘：『有無學三明，何等為三？謂無學宿命智證通，無學生死智證通，無學漏盡智證通。


云何無學宿命智證通？謂聖弟子知種種宿命事：從一生至百千萬億生，乃至劫數成壞；我及眾生宿命所更，如是名，如是生，如是性，如是食，如是受苦樂，如是長壽，如是久住，如是受分齊；我及眾生於此處死、餘處生，於餘處死、此處生，有如是行，如是因，如是信受。種種宿命事皆悉了知，是名宿命智證明。


云何生死智證明？謂聖弟子天眼淨，過於人眼：見諸眾生死時、生時，善色、惡色，上色、下色，向於惡趣，隨業受生，如實知；如此眾生，身惡行成就，口惡行成就，意惡行成就，謗聖人，邪見受邪法因緣故，身壞命終，生惡趣泥犁中；此眾生身善行，口善行，意善行，不謗毀聖人，正見成就、身壞命終，生於善趣天人中，是名生死智證明。


云何漏盡智證明？謂聖弟子，此苦如實知，此苦集、此苦滅、此苦滅道跡如實知。彼如是知、如是見，欲有漏心解脫，有有漏心解脫，無明漏心解脫，解脫知見：我生已盡，梵行已立，所作已作，自知不受後有，是名漏盡智證明』。」另參考印順法師《雜阿含經論會編（下）》p.547-p.548。


� 闇冥：昏暗。（《漢語大詞典（十二）》p.133）


� 印順導師《成佛之道》p.411：「佛的果德，難以思量，…有四無所畏德，表示自利他利的絕對自信。四無所畏是：說一切智無所畏，說漏盡無所畏，說盡苦道無所畏，說障道無所畏。…」


� 賢聖＝聖賢【宋】【元】【明】。（大正2，666d，n.30）


� 正＝等【宋】【元】【明】【聖】＊。（大正2，666d，n.31）


� 行本：行為的根本。《周禮‧地官‧師氏》：“﹝師氏﹞以三德教國子：一曰至德，以為道本；二曰敏德，以為行本；三曰孝德，以知逆惡。”


行：2.品行；德行。（《漢語大詞典（三）》p.886）


� 案：生死智證明。


� （1）三漏：《舍利弗阿毘曇論》卷19〈非問分〉：「何謂三漏？欲漏、有漏、無明漏，是名三漏。」(大正28，651b15-16)


（2）印順法師《華雨集第三冊》p.157：「漏āsrava是煩惱，有二漏、三漏、四漏等安立。」另參見印順法師《雜阿含經論會編（上）》p.142：「…又有三漏；三漏為先而有欲害；欲害為先而有尋思熱惱；尋思熱惱為先而有追求憂惱，如是一切皆永斷故，說名永斷一切煩惱。如是定住心善解脫，無相樂住無恐怖時，於現法中名入圓滿般涅槃數。」


� 〔復〕－【宋】【元】【明】。（大正2，666d，n.32）


� 印順法師《勝鬘經講記》p.137-138：「依《阿含》及毘尼說，證阿羅漢果的聖者，能自記：『我生已盡，梵行已立，所作已辦，不受後有』；經律中也常以此讚歎阿羅漢。聲聞學者（一切有部）說：我生已盡，生是生分，指煩惱，所以是斷集智。梵行──道已立，是道已修成就了，是修道智。所作已辦，約證涅槃滅諦說。出家所要作的，是了生死而證涅槃，大事已辦，為證滅智。不受後有，是知苦智。現在生死是本有，未來生死是後有，苦果斷盡無餘，這一生死了，不再起未來生死，故名不受後有。總合的說：於四諦能知苦、斷集、證滅、修道，究竟完成，為二乘聖者所證得的境界。」


� 案：漏盡智證明。


� 頗：


﹝1﹞表語氣。唐．慧琳《一切經音義》卷18：頗，猶可也。《洛陽伽藍記》：上古以來，頗有此事否？（《漢語大字典》p.4366）


﹝2﹞13.與“不”、“無”、“否”等配合，表示疑問。 三國．魏  曹丕 《與吳質書》：“頃何以自娛，頗復有所述造不？” （《漢語大詞典（十二）》p.286）


� 愚＋（癡）【宋】【元】【明】。（大正2，666d，n.33）


� 閑居，參考印順法師《初期大乘佛教之起源與開展》p.1059：「閑居，是阿蘭若處，應該是山中、樹下住，但私寺也可以稱為閑居。…律制容許信眾為比丘作小屋，是供養個人住的。不與人共（住）的私寺，獨住修行，也可以稱為閑居」。


� 人間：指人類聚居處，如「人間遊化」、「人間乞食」。（《佛光阿含藏．增一阿含經（二）》，p.831，n.9）


� 【大正】無「二」字，今依【宋】【元】【明】本補上。此＋（人）【聖】。（大正2，666d，n.34）


� 義：利益、功用。（《漢語大字典》p.3133）


� 又：3.讀為「ㄧㄡˇ」，古字通以「又」為「有」。（《漢語大字典》p.390）


� 平川彰《印度佛教史（上）》p.34：「佛陀成道時證悟了什麼？這是極重要的問題。關於這一點《阿含經》有種種說明，宇井博士提出當中的十五種說法，其中大多是以﹝1﹞依四諦說開悟、﹝2﹞依悟十二因緣成佛，以及﹝3﹞依四禪、三明而開悟等說法…第三的四禪三明是成立較晚的教說；而且三明最後的『漏盡明』和四諦說的內容相同。並且可以看出，緣起說和四諦說的思想具有共通點。亦即四諦、十二緣起、三明的內容具有共通性。」


� （時）＋梵【宋】【元】【明】。（大正2，666d，n.35）


� 白＝向【元】。（大正2，666d，n.36）


� 《佛光阿含藏．增一阿含經（二）》，p.833，n.3：「止」，【麗】本作「上」，今依據【磧砂藏】、【頻伽藏】、【卍正藏】改作「止」。【大正】本亦作「止」。


案：參考中部(M. 4. Bhayabherava-sutta 怖駭經)及本文前後文脈，此處以【麗】本之「上」為宜。


� “Magnificent, Master Gotama! Magnificent, Master Gotama!”--Bhikkhu Bodhi,《The Middle Length Discourse of the Buddha》p.107。案：意指「太棒了，佛陀！」


� 過：﹝1﹞給予（《漢語大字典》p.3849）﹝2﹞極；非常。（《漢語大詞典（十）》p.954）


� 多：﹝1﹞勝。清．段玉裁《說文解字．多部》：「多者勝少者，故引申為『勝』之偁。」（《漢語大字典》p.862）﹝2﹞稱贊。《史記‧管晏列傳》：“天下不多 管仲 之賢而多 鮑叔 能知人也。”（《漢語大詞典（三）》p.1174）


� 所說過多，另參：


﹝1﹞《增壹阿含經》卷46〈49 放牛品〉：「拘留沙人民白象舍利弗言：所說過多，實為難及。猶盲者得眼，聾者得聽。」(大正02，797a26-27)


﹝2﹞《增壹阿含經》卷30〈37 六重品〉：「尼揵子白世尊言：我今愚癡。不別真諦…沙門瞿曇所說過多，猶如盲者得眼，聾者徹聽，迷者見路，無目見色。」(大正02，716c5-11)


� 僂＝傴【宋】【元】【明】，＝瘻【聖】。（大正2，666d，n.37）


� 申＝伸【明】。（大正2，666d，n.38）


� Bhikkhu Bodhi《The Middle Length Discourse of the Buddha》p.107: Master Gotama has made the Dhamma clear in many ways, as though he were turning upright what had been overthrown, revealing what was hidden, showing the way to the one who was lost, or holding up a lamp in the dark for those with eyesight to see forms.


� （是）＋過【宋】【元】【明】（大正2，667d，n.01）


� 過去四佛：指今賢劫最初出現之四佛：(一)拘留孫，(二)拘那含，(三)迦葉，(四)釋迦牟尼。


參考《長阿含》卷一〈大本經〉：佛告諸比丘：過去九十一劫，時世有佛名毘婆尸如來．至真，出現于世。復次，比丘！過去三十一劫，有佛名尸棄如來．至真，出現於世。復次，比丘！即彼三十一劫中，有佛名毘舍婆如來．至真，出現於世。復次，比丘！此賢劫中有佛名拘樓孫，又名拘那含，又名迦葉。我今亦於賢劫中成最正覺。(大正01，1c19-25)


� 《摩訶僧祇律》卷13：「第一優婆夷弟子，名舍彌夫人。」(大正22，334a4-5)


� 觀﹝ㄍㄨㄢˋ﹞：2.樓臺。（《漢語大詞典（十）》p.358）


� 到時：3.到了預定時間。（《漢語大詞典（二）》p.659）


� 〔一〕－【元】【明】。（大正2，667d，n.02）


� 【大正】作「加」，依【宋】【元】【明】【聖】改作「跏」。（大正2，667d，n.03）


� 遙＝逢【聖】。（大正2，667d，n.04）


� 《中本起經》卷1〈1 轉法輪品〉：是時世尊，為其五人，現道神足，五人身踊，不覺作禮，執侍如前。佛告五人：「共議勿起，今作禮何謂？(大正04，148a21-23)


《佛說大安般守意經》卷2：四神足：一者身神足；二者口神足；三者意神足；四者道神足。(大正15，172a2-4)


印順法師《寶積經講記》p.163：禪定有欲（希願）增上，勤增上，心（止的別名）增上，觀增上，依這四法而修成定，為神通所依止（如足一樣）。所以欲、勤、心、觀所成定，名為四如意足，也叫四神足，這是得定發通的重要行門。


� 叉手：合十。


� 及：繼，接續。（《漢語大字典》p.35）


� 優填，即印度十六大國之婆蹉國國王，以「拘深」(或作拘舍彌、憍賞彌)為都城。（《佛光阿含藏．增一阿含經（二）》，p.833，n.10）


� 便＝更【元】。（大正2，667d，n.05）


� 當：”27.副詞。相當於“必”、“必定”。（《漢語大詞典（七）》p.1384）


� 若：14.副詞，表示不肯定，相當於「似乎」、「好像」。（《漢語大字典》p.3188）


� 當：17.副詞，相當於「尚」、「還」。（《漢語大字典》p.2547）


� 獸＝狩【聖】。（大正2，667d，n.06）


� 凶＝殃【聖】＊。（大正2，667d，n.07）


� 備：11.皆；盡。（《漢語大詞典（一）》p.1592）


� 取：捕捉、捉拿。（《漢語大字典》p.395）


� 謂＝語【宋】【元】【明】，＝諮【聖】。（大正2，667d，n.08）


� 中間：5.猶言之間或“在……過程中”。表時態。（《漢語大詞典（一）》p.579）


� 當﹝ㄉㄤˋ﹞：1.適宜；適當。2.適合；符合。3.順應。（《漢語大詞典（七）》p.1386）


� 病瘦：謂因病瘦損。（《漢語大字典》p.289）


� 異：”3.其他；別的。參見“異人”、“異邦”、“異鄉”、“異族”。（《漢語大詞典（七）》p.1341）


� 且：姑且，暫且。（《漢語大字典》p.15）


� 竟：5.副詞，終究。（《漢語大字典》p.2710）


� 當：26.副詞。相當於“尚”、“還”。《列子‧天瑞》：“貧者士之常也，死者人之終也，處常得終，當何憂哉？” 楊伯峻 集釋：“當讀為尚。（《漢語大詞典（七）》p.1384）


� 湊：7.通「走」。（《漢語大字典》p.1666）


� 住＝治【宋】【元】【明】【聖】。（大正2，667d，n.09）


� 所在：1.所處或所到之地。《山海經‧海內西經》：“ 昆侖之虛 方八百里，高萬仞……面有九門，門有開明獸守之，百神之所在。” （《漢語大詞典（七）》p.348）


� （備）＋為【宋】【元】【明】【聖】。（大正2，667d，n.10）


備：4.防備；戒備。《孫子‧計篇》：“攻其無備，出其不意。” （《漢語大詞典（一）》p.1592）


� 者：1.代詞。用在形容詞、動詞、動詞詞組或主謂詞組之後，組成“者”字結構，用以指代人、事


、物。（《漢語大詞典（八）》p.643）


� 坐＝座【宋】【元】【明】。（大正2，667d，n.11）


� （已）＋見【宋】【元】【明】。（大正2，667d，n.12）


� 踊：亦作踴。踴：5.引申為向上升起；冒出。（《漢語大詞典（十）》p.524）


� 沒：隱沒；消失。（《漢語大詞典（五）》p.992）


� 及：至，到達，能力所及。（《漢語大字典》p.35）


� 我＝飛【聖】，〔我〕－【宋】【元】【明】。（大正2，667d，n.13）


� 故：21.副詞。特意；特地。《呂氏春秋‧制樂》：“今故興事動眾以增國城，是重吾罪也。” 陳奇猷 校釋引 松皋圓 曰：“故者，特為之也。” （《漢語大詞典（五）》p.427）


� 覲：3.會見；拜見。（《漢語大詞典（十）》p.352）


� （世）＋尊【宋】【元】【明】【聖】。（大正2，667d，n.14）


� 起＝興【宋】【元】【明】【聖】。（大正2，667d，n.15）


� 〔見〕－【宋】【元】【明】。（大正2，667d，n.16）


� 脫：9.脫免。（《漢語大詞典（六）》p.1294）


� 手＝乎【宋】【元】【明】【聖】。（大正2，667d，n.17）


� 〔復〕－【宋】【元】【明】。（大正2，667d，n.18）


� 〔汝〕－【聖】。（大正2，667d，n.19）


� 為我＝與【宋】【元】【明】。（大正2，667d，n.20）


� 已＝以【宋】【元】【明】。（大正2，667d，n.21）


� 〔敷〕－【聖】。（大正2，667d，n.22）


� 淵＝溟【宋】【元】【明】。（大正2，667d，n.23）


� （皆）＋習【聖】。（大正2，667d，n.24）


� 惡＝怨【聖】。（大正2，667d，n.25）


� 定＝之【聖】。（大正2，667d，n.26）


� 恚＝意【宋】【元】【明】。（大正2，667d，n.27）


� 設：14.連詞。表示假設。假使，倘若。（《漢語大詞典（十一）》p.80）


� 正使：1.縱使；即使。（《漢語大詞典（五）》p.302）


� （天名）又云犍沓和，健沓惒，八部眾之一。樂神名。(參照:乾闥婆)《佛學大辭典(丁福保編)》


惒：同「和」（《漢語大字典》p.2311）


� 姓＝性【聖】。（大正2，667d，n.28）


� 印順法師《成佛之道（增註本）》p.422：四無所畏德，表示自利他利的絕對自信。四無所畏是：說一切智無所畏，說漏盡無所畏，說盡苦道無所畏，說障道無所畏。」


� 遇＝過【聖】。（大正2，667d，n.29）


� 除＋（去）【宋】【元】【明】。（大正2，668d，n.01）


� （法）＋法【元】【明】。（大正2，668d，n.02）


� 知＝智【宋】【元】【明】。（大正2，668d，n.04）


� 勸助：鼓勵扶助。（《漢語大詞典（二）》p.825）


� 污＝沽【宋】，＝玷【元】【明】，＝治【聖】。（大正2，668d，n.04）


� 普＝着【聖】。（大正2，668d，n.05）


� 恭養＝恭敬【宋】【元】【明】，＝供養【聖】【CB】。（大正2，668d，n.06）


� 印順法師《初期大乘佛教之起源與開展》p.1062：「禮拜三尊」，是敬禮佛、法、僧──三寶。


� 〔當作是學爾時[>諸]比丘〕－【宋】。（大正2，668d，n.07）


� 行跡：事跡；行為。（《漢語大詞典（三）》p.886）


� （1）參考葉均，《清淨道論》（底本）p.87：第一種四法：即為定的苦行道遲通達、苦行道速通達、樂行道遲通達、樂行道速通達。


（2）四事行跡：又作四道、四通行(catasso patipadā)，即通達四諦之理而趣向涅槃之四種無漏聖道。(一)樂遲通行(sukhā patipadā dandhābhiññā)，即樂行跡所行愚惑。(二)樂速通行(sukhā patipadā khippābhiññā)，即樂行跡所行速疾。(三)苦遲通行(dukkhā patipadā dandhābhiññā)，即苦行跡所行愚惑。(四)苦速通行(dukkhā patipadā khippābhiññā)，即苦行跡所行速疾。（《佛光阿含藏（二）》p.841，n.3）


� 捷＝速【宋】【元】【明】，＝楗【聖】＊。（大正2，668d，n.08）案：喻「鈍」。


� 慧根定＝定根慧【宋】【元】【明】。（大正2，668d，n.09）


�)「或有一人貪欲熾盛……亦不捷疾。……若以愚意求三昧盡有漏者，是謂名為樂行跡鈍根得道者也。」巴利本(A. vol. 2, p. 150)作：「有一類人，自然地不生起激烈的貪欲者，不常受由貪欲生起之苦、憂；也自然地不生起激烈的瞋恚……；也自然地不生起激烈的愚癡，不常受由癡生起之苦、憂。於彼現起軟之五根時……彼由於此等五根之軟性，故對於滅盡有漏，獲得遲鈍之無間〔道定〕。比丘！此名樂遲通行。」（《佛光阿含藏（二）》p.841，n.6）


� 偏：4.疏遠。（《漢語大詞典（一）》p.1561）


�「或有一人無欲……五根捷疾無有放逸。……然得五根成於三昧……是謂名為利根行於道跡也」，巴利本(A. vol. 2, p. 150)作：「有一類補陀伽羅(人)，自然地不生起激烈的貪欲者，不常受由貪欲生起之苦、憂；也自然地不生起激烈的瞋恚，不常受由瞋恚生起之苦、憂；自然地不生起激烈的癡，不常受由癡生起之苦、憂。於彼現起增上之五根時……彼由於此等五根之增上，故對於滅盡有漏，獲得速疾之無間〔道定〕。比丘！此名樂速通行。」（《佛光阿含藏（二）》p.841，n.7）


� 或＝二【聖】。（大正2，668d，n.10）


� 「或有一人淫意偏多，……是謂名為苦行跡鈍根者也」，巴利本(A. vol. 2,p. 149)作：「有一類人，自然地會生起激烈的貪欲者，常受由貪欲生起之苦、憂；也自然地會生起激烈的瞋恚者，常受由瞋恚生起之苦、憂；也自然地會生起激烈的愚癡者，常受由愚癡生起之苦、憂。於彼現起軟之五根……彼由於此等五根之軟性，故對於滅盡有漏，獲得遲鈍之無間〔道定〕。比丘！此名苦遲通行。」（《佛光阿含藏（二）》p.843，n.1）


� 法＝三【元】【明】。（大正2，668d，n.11）


� 「或有一人少欲少淫，……是謂苦行跡利根者也」，巴利本(A. vol. 2, p.150)作：「有一類人，自然地會生起激烈的貪欲，〔常受由貪欲生起之苦、憂〕；……於彼現起五根之增上時……彼由於五根之增上，故對於滅盡有漏，獲得快速之無間〔道定〕。比丘們！此名為苦速通行。」（《佛光阿含藏（二）》p.843，n.3）


� 以上經文，整理如下表，但四大要點與所述內容，似有些許錯亂：


1.樂行跡所行愚惑�
2.樂根行跡速疾�
3.苦行跡行於愚惑�
4.苦行跡行於速疾�
�
彼云何名為


樂行跡所行愚惑？


或有一人貪欲熾盛、瞋恚．愚癡熾盛，所行甚苦，不與行本相應…。彼人五根愚闇亦不捷疾…是謂名為樂行跡、鈍根得道者也。�
彼云何名為


樂根行跡速疾？


或有一人無欲．無婬…；


◎五根捷疾無有放逸。…是謂名為利根行於道跡也。�
彼云何名為


苦行跡行於愚惑？


或有一人婬意偏多、瞋恚．愚癡熾盛。


彼以此法而自娛樂，盡有漏、成無漏，是謂名為苦行跡鈍根者也。


�
云何


苦行跡行於速疾？


於是，或有一人少欲、少婬，無有瞋恚…。


◎爾時，有此五根，無有缺漏。…是謂苦行跡利根者也。�
�



另參考 \巴利本（整理自《佛光阿含藏（二）》p. 841- p.843）巴利本之各要點與所述內容，較為一致：


1.樂／遲通達�
2.樂／速通達�
3.苦／遲通達�
4.苦／速通達�
�
※有一類人，自然地不生起激烈的貪欲者…；也自然地不生起激烈的瞋恚……；也自然地不生起激烈的愚癡…。


※於彼現起軟之五根時…獲得遲鈍之無間〔道定〕。比丘！此名


樂遲通行。�
※有一類補陀伽羅(人)，自然地不生起激烈的貪欲者…；也自然地不生起激烈的瞋恚…；自然地不生起激烈的癡…


※彼由於此等五根之增上，…獲得速疾之無間〔道定〕。比丘！此名


樂速通行。�
※有一類人，自然地會生起激烈的貪欲者，常受由貪欲生起之苦、憂…


※於彼現起軟之五根…，獲得遲鈍之無間〔道定〕。比丘！此名


苦遲通行。�
※有一類人，自然地會生起激烈的貪欲，……※彼由於五根之增上…獲得快速之無間〔道定〕。比丘們！此名為


苦速通行。�
�



� 參考：


（1）印順法師《華雨集第三冊》p.214：現法安住的禪樂，有的聖者是有的，有的可沒有，所以從初果到究竟的四果，有了「苦遲通行」，「苦速通行」，「樂遲通行」，「樂速通行」──四通行catasra-pratipada的差別。如根性利而速證究竟，又得現法樂住──「樂速通行」是最理想的。


（2）印順法師《華雨集第二冊》p.22~23，（經整理如下表）


七清淨，從如實知見到清淨解脫，有依前啟後的次第意義：�
�
1.戒清淨�
戒�
�
註：


參考《瑜伽師地論》卷94 (大正30, 838 a25-b15)�
�
2.心清淨�
定�
�
�
�
3.見清淨�
慧�
依無我正見斷薩迦耶見�
�
�
4.斷疑清淨�
�
於三寶四諦的疑惑，永遠超越（度疑清淨）�
�
�
5.道非道知見清淨�
�
八正道是道，世間苦行等是非道計道。戒禁取永斷。�
�
�
6.行道知見清淨�
�
依初果到四果，有四通行（四事行跡）�
�
�
7.知見清淨�
�
依阿羅漢道智，斷一切煩惱，即行斷智見清淨�
�
�
另參考《清淨道論》（底本）p.87：自最初的入定直至各禪的近行生起，（中間）繼續（從事於）定的修習稱為「行道」，再從近行以後直至安止所起的慧稱為「通達」。這種行道對有些人是苦的，因諸蓋等的障礙法的現行故為苦難；亦即修行不樂的意思。或對有些人沒有障礙是樂的。通達亦對有些人是遲的──鈍的不得速起的；或者對有些人是速的──不鈍的而得速起的。另參《清淨道論讀書表》p.18。


案：《清淨道論》將「四通行」列為「定」的四法，此處四通行（四事行跡）則歸類於「慧」，二者似有不同。


� [No. 131]。（大正2，668d，n.12）


� 了參法師譯《南傳法句經》第128頌：「非於虛空及海中，亦非入深山洞窟，欲求不為死魔制，世間實無可覓處。」


� 閱＝越【明】。（大正2，668d，n.13）


� 是＝此【宋】【元】【明】【聖】。（大正2，668d，n.14）


� 議＝義【聖】。（大正2，668d，n.15）


� （1）《正法念處經》卷32〈6 觀天品〉：「閻羅使者，伺命之官，醜惡獄卒。」(大正17，189b25) 


（2）《根本說一切有部毘奈耶》卷45：「生時唯獨來，死時還獨去，自受於苦樂，無有共分者，伺命來取時，父子不相救。」(大正23，877c3-5)


[9]伺＝何【元】。


� 【大正】作「際」，依【宋】【元】【明】【聖】本改作「剎」。（大正2，668d，n.16）


金剛剎：在十八地獄之下。參考《佛說普門品經》卷1：「上有三十三天，下至金剛剎土，其中間有大泥犁十八之難。」(大正11, 773c5-6)


� 【大正】作「止」，依【宋】【元】【明】本改為「之」。（大正2，668d，n.17）


� ﹝1﹞奔：2.逃跑、流亡。（《漢語大字典》p.533）


﹝2﹞奔〔ㄈㄣˋ〕：覆敗。《詩‧大雅‧行葦》“序賓以賢”毛傳：“奔軍之將。” （《漢語大詞典（二）》p.1516）


� 《增壹阿含經》卷18〈26 四意斷品〉：「今有四法本末，我躬自知之而作證於四部之眾．天上．人中。云何為四？一者一切諸行皆悉無常，我今知之，於四部之眾．天上．人中而作證；二者一切諸行苦；三者一切諸行無我；四者涅槃休息，我今知之，於四部之眾，於天上．人中而作證。是謂，比丘！四法之本。是故於天上．人中而獨得尊。」(大正02，639a4-10)


� 四＋（園觀）【聖】。（大正2，668d，n.18）


� 澁＝忽【聖】＊。（大正2，668d，n.19）


� 夜＝度【元】【明】＊。（大正2，668d，n.20）


� （三十三天有此四園觀）＋然【宋】【元】【明】。（大正2，668d，n.21）


� 極＝及【明】。（大正2，668d，n.22）


� 徹＝澈【宋】【元】【明】【聖】。（大正2，668d，n.23）


� 者＝名【宋】【元】【明】。（大正2，668d，n.24）


� 


園名�
命名因由�
池名�
功效�
特色�
�
難檀槃那園觀�
入此園中已，心性喜悅�
難陀浴池�
入此池中已，極懷歡悅�
極冷浴池�
�
麁澁園觀�
入此園中已，猶如冬時以香塗身，身體極麁�
難陀頂浴池�
入此池中已，兩兩捉手摩其頂而浴洗�
香味浴池�
�
晝夜園觀�
顏色各異，作若干種形體，猶如婦女著種種衣裳，不與本形同�
蘇摩浴池�
入此池中已，爾時諸天顏貌，盡同人色，無有若干�
輕便浴池�
�
雜種園觀�
最尊之天及中天．下天，入此園已，皆同一類�
歡悅浴池�
入此池中已，盡無憍慢上下之想�
清徹浴池�
�



� 〔為〕－【宋】【元】【明】。（大正2，668d，n.25）


� 麁：同麤，踈也。（《漢語大字典》p.4727）踈：不密。（《漢語大字典》p.3708）”案：可能通「粗」：2.粗糙；粗劣。（《漢語大詞典（九）》p.205）


� 澁：同澀（《漢語大字典》p.1740）澀：味不甘滑，像明礬的味道。（《漢語大字典》p.1774）


� 常：”5.日常。（《漢語大詞典（三）》p.733）


� 晝夜：2.指代一切事物的兩種相互對立、消長的力量，或陰陽兩個方面。《易‧繫辭上》：“剛柔者，晝夜之象也。”高亨 注：“此云晝夜者，蓋以晝夜代表陰陽也。” （《漢語大詞典（五）》p.750）


� 是＋（之）【宋】【元】【明】。（大正2，669d，n.01）


� 雜：2.混雜；參雜。5.多；繁多。11.通“集”。集合；聚集。（《漢語大詞典（十一）》p.868）


� 園＋（中）【宋】【元】【明】。（大正2，669d，n.02）


� 類：5.形貌；形象。《孔子家語‧致思》：“故君子不可以不學，其容不可以不飭，不飭無類，無類失親。” 王肅 注：“類，宜為貌。” （《漢語大詞典（十二）》p.353）


� 〔大〕－【宋】【元】【明】。（大正2，669d，n.03）


� 遙：遠。（《漢語大字典》p.3873）


� 悅＝喜【宋】【元】【明】。（大正2，669d，n.04）


� 捉12.介詞。猶把、將。（《漢語大詞典（六）》p.610）


� （若）＋三【宋】【元】【明】【聖】。（大正2，669d，n.05）


� 若干：多少。（《漢語大詞典（九）》p.328）


� 以＝次【聖】。（大正2，669d，n.06）


� 望＝媱【宋】【元】【明】【聖】。（大正2，669d，n.07）


望：25.通「方」，比量。《新唐書．房玄齡傳》：”玄齡當國…不以己長方人，取人不求備。”（《漢語大字典》p.2081）


媱：1.逍遙。（《漢語大詞典（四）》p.395）


� 偏：17.副詞，出乎意料或與意願相反。（《漢語大字典》p.196）


� 〔生〕－【聖】。（大正2，669d，n.09）


� 【大正】作「國王家生」，依【宋】【元】【明】改作「生國王家」。（大正2，669d，n.08）


� （比）＋人【宋】【元】【明】。（大正2，669d，n.10）


� 護：1.監視、監督。（《漢語大字典》p.4023）案：另作「捨」解。


� （之）＋故【宋】【元】【明】。（大正2，669d，n.11）


� 〔四〕－【聖】。（大正2，669d，n.12）


� 無苦無＝不苦不【宋】【元】【明】。（大正2，669d，n.13）


� 是故名之＝是之故名【宋】【元】【明】。（大正2，669d，n.14）


� 護念：佛教語。令外惡不入為護，內善得生為念。（《漢語大詞典（十一）》p.436）


� 若＋（有）【宋】【元】【明】。（大正2，669d，n.15）


� （滅）＋無【宋】【元】【明】。（大正2，669d，n.16）


� 三＝二【聖】。（大正2，669d，n.17）


� 池＋（也）【宋】【元】【明】。（大正2，669d，n.18）


� 非＝不【宋】【元】【明】。（大正2，669d，n.19）


� 但＝恒【宋】【元】【明】。（大正2，669d，n.20）


� 〔之〕－【宋】【元】【明】【聖】。（大正2，669d，n.21）


� ﹝1﹞《增壹阿含經》卷6〈13 利養品〉：「云何為二十一結？瞋心結．恚害心結．睡眠心結．調戲心結．疑是心結．怒為心結．忌為心結．惱為心結．嫉為心結．憎為心結。無慚心結．無愧心結．幻為心結．姦為心結．偽為心結．諍為心結．憍為心結．慢為心結。妬為心結．增上慢為心結．貪為心結。」(大正02，573c11-17)


﹝2﹞《梵志計水淨經》卷1：「世尊見計水淨婆羅門已，為彼故便告諸比丘：若有二十一結著意者，當墮惡趣生泥犁中。云何為二十一？1邪見意著結、2非法欲欺、3世間邪法、4貪、5瞋恚、6懈怠、7睡眠、8調戲、9無恥、10疑、11瞋恨、12恚慳、13嫉、14不捨、15諛諂、16多﹝多＝幻【宋】【元】【明】﹞、17無羞、18無恥、19妬嫉、20增上妬嫉、21放逸意結。」(大正01，843c19-24)


 [16]多＝幻【宋】【元】【明】。[17]〔無〕－【宋】【元】【明】。[18]妬嫉＝嫉妬【宋】【元】【明】。


� 是＋（故）【宋】【元】【明】。（大正2，669d，n.22）


� 


園名�
命名之因�
池名�
命名之因�
�
慈園�
由此慈園生梵天上。從梵天終，當生豪尊之家，饒財多寶。恒有五樂自娛，未曾離目�
有覺有觀浴池�
得初禪已，於諸法中恒有覺．觀，思惟諸法，除去結纏，永無有餘�
�
悲園�
若能親近悲解脫心，生梵光音天。若來生人中，生豪族家。無有瞋恚，亦饒財多寶�
無覺無觀浴池�
得二禪已，滅有覺．有觀，以禪為食�
�
喜園�
親近喜園者，生光音天；若來生人間，生國王家，恒懷歡喜�
護念浴池�
得三禪已，滅有覺．有觀，無覺．無觀，恒護念三禪�
�
護園�
親近護者，生無想天，壽八萬四千劫。若復來生人中，當生中國家，亦無瞋恚，恒護一切非法之行�
無苦無樂浴池�
得四禪已，亦不念樂，復非念苦，亦不念過去當來之法，但用心於現在法中�
�



� ～S. 35. 197. Āsīvisa.。（大正2，669d，n.23）參考《雜阿含經》卷43〈1172經〉(大正02，313b14-314a1)。


� 函：5.匣子。（《漢語大字典》p.309）


匣：1.收藏東西的器具，大的叫「箱」，小的叫「匣」。（《漢語大字典》p.84）


� 四＝西【聖】。（大正2，669d，n.24）


� 來＝求【元】【明】。（大正2，669d，n.25）


� 繫：3.羈絆（《漢語大字典》p.3457）


� 屬：6.歸屬；隸屬。《莊子‧德充符》：“眇乎小哉，所以屬於人也！”（《漢語大詞典（四）》p.64）


� E.M. Hare,《Saṁyutta-nikāya- Kindred Sayings 4》p.108: Then a man comes by, fond of his life, not loving death, fond of happiness and loathing pain.


� 將養：1.扶養。《墨子‧非命上》：“內無以食飢衣寒，將養老弱。”（《漢語大詞典（七）》p.805）


� 乏：缺少、匱乏。（《漢語大字典》p.34）


� 今＝王命【聖】。（大正2，669d，n.26）


� 〔行〕－【聖】。（大正2，669d，n.28）


�【大正】作「施行」，依【元】【明】本訂正。（大正2，669d，n.27）


� 懼＝怖【宋】【元】【明】。（大正2，669d，n.29）


� 直＝前【宋】【元】【明】。（大正2，669d，n.30）


� 湊＝奏【聖】。（大正2，669d，n.31）


湊；7.通“走”，奔赴。（《漢語大字典》p.1666）


奏：通“走”。1.奔走。（《漢語大詞典（二）》p.1535）


� 【大正】作「湊深」，依【宋】【元】【明】本訂正。（大正2，669d，n.32）


� 不足：”2.不可，不能。（《漢語大詞典（一）》p.394）


� 稽遲：遲延；滯留。（《漢語大詞典（八）》p.119）


� 如：”4.往，去。唐．韓愈《祭田橫墓文》：“ 貞元十一年九月，愈如東京，道出田橫墓下。”（《漢語大詞典（四）》p.269）


� 【大正】作「何」，依【宋】【元】【明】【聖】本改為「向」。（大正2，669d，n.33）


� 使＝而【明】。（大正2，669d，n.34）


� 時：29.通“是”。此；這。（《漢語大詞典（五）》p.691）


� E.M. Hare,《Saṁyutta-nikāya- Kindred Sayings 4》p.108: “So do as you think fit, my man.”


� 杖＝仗【宋】＊【元】＊【明】＊。（大正2，669d，n.35）


� 若＝便【元】【明】。（大正2，669d，n.36）


� 墟：2.廢址、故城。（《漢語大字典》p.479）


� 值：遇。（《漢語大字典》p.172）


� 若：16.相當於連詞「或」、「或者」。（《漢語大字典》p.3188）


� （彼）＋若【宋】【元】【明】。（大正2，669d，n.37）


� 親友：2.親密的朋友。3.親熱友愛。（《漢語大詞典（六）》p.1442）


� 濟：5.救助。《易‧繫辭上》：“知周乎萬物，而道濟天下。”（《漢語大詞典（十）》p.339）


� 惡＝怨【聖】。（大正2，669d，n.38）


� 饒：”4.眾多，多。


� 度＝渡【宋】【元】【明】。（大正2，669d，n.39）


� 蘘＝壤【宋】。（大正2，669d，n.40）。


草蘘ㄖㄤˊ：2.指稿稈之類。北魏．賈思勰《齊民要術‧收種》：“先治而別埋，還以所治蘘草蔽窖。”石聲漢注：‘蘘’，整理莊稼所賸下的槁稈、枯葉、稃殼…合稱為‘穰’，也可寫作‘蘘’。（《漢語大詞典（九）》p.626）


� 栰：2.同「筏」，渡水用的木排。（《漢語大字典》p.1201）


� 〔慧〕－【宋】【元】【明】。（大正2，670d，n.01）


� 《雜阿含經》卷6〈111經〉：所謂有流者，愚癡無聞凡夫，於色集，色滅，色味，色患，色離，不如實知；不如實知故，於色愛樂，讚歎，攝受，染著。緣愛樂色故取，緣取故有，緣有故生，緣生故老病死、憂悲惱苦增，如是純大苦聚斯集、起。受，想，行，識，亦復如是。是名有流。(大正02，37c10-16)


� 無明流見流＝見流無明流【宋】【元】【明】。（大正2，670d，n.02）


� 權：3.稱量。《孟子‧梁惠王上》：“權，然後知輕重；度，然後知長短。”（《漢語大詞典（四）》p.1359）


� 身邪，參考《增壹阿含經》卷16〈24 高幢品〉：「彼云何名為身邪結？所謂計身有我、生吾我想，有眾生想、有命．有壽．有人．有士夫．有緣．有著。是謂名為身邪之結。」(大正02, 630a10-13)


� ‘The further shore,’ brethren, secure and safe from fears,--that is a name for Nibbāna.（E.M. Hare,《Saṁyutta-nikāya- Kindred Sayings 4》p.110）


� ‘Crossed over, gone beyond, the brahmin stands on dry land,’ brethren,--that is a name for the Arahant. （E.M. Hare,《Saṁyutta-nikāya- Kindred Sayings 4》p.110）


� 
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�
五人持刀劍�
五盛陰�
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空村�
內六入�
眼入．耳入．鼻入．口入．身入．意入�
�
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四流�
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此岸�
波旬國界�
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�
彼岸�
如來之境界�
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� 而：6.連詞…（6）表示語氣轉折，相當於「卻」、「然而」。（《漢語大字典》p.2810）


� 妊＝任【聖】。（大正2，670d，n.03）


� 復＝彼【宋】【元】【明】。（大正2，670d，n.04）


� 即＋（以）【宋】【元】【明】。（大正2，670d，n.05）


� 印順法師《勝鬘經講記》p.139：涅槃，舊譯為滅、為滅度。


� 〔爾時世尊見〕－【宋】【元】【明】，〔爾〕－【聖】。（大正2，670d，n.06）


� 須達：梵名 Sudatta，巴利名同。又作須達多、蘇達哆。譯作善授、善與、善施、善給、善溫。為中印度舍衛城之長者，波斯匿王之大臣。其性仁慈，夙憐孤獨，好行布施，人稱之為阿那他擯荼陀，又作阿難邠﹝ㄅㄧㄣ﹞難賓坻、阿那邠地、給孤獨食、給孤獨。皈依佛陀後，建造祇園精舍供養佛陀。（《佛光大辭典》p.5362）


� 〔室〕－【聖】。（大正2，670d，n.07）


� 謂：7.意義、意思。13.通「為」。（《漢語大字典》p.3998）


� 印順法師《大乘起信論講記》p.244：「（四攝）是佛菩薩攝受眾生的重要法門。四攝是：


一、布施，缺乏衣食等時，就以生活所需的物資來布施，能攝受而引他趣向佛道。


二、愛語，如彼此相處，特別是身心有種種的苦惱時，就給以同情的安慰。


三、利行，凡是對於眾生有利的，或有利於眾生的修學佛法的，佛菩薩能為眾生去行。


四、同事，與眾生合作，同甘苦，同事業，從彼此合作中，引導而使修行於佛道。」


� 有人行此法＝行此四【宋】【元】【明】。（大正2，670d，n.08）


� 修行＝行此法【宋】【元】【明】。（大正2，670d，n.09）


� 已＝以【聖】。（大正2，670d，n.10）


� 護念＝念護【宋】【元】【明】。（大正2，670d，n.11）


� ～M. 12. Sīhanāda. (pp. 79 f.)。（大正2，670d，n.12）


� 毘舍離～Vesālī.。（大正2，670d，n.13）


� 案：「衣毛皆竪」，《中阿含》、《雜阿含》多作「身毛皆豎」。如《中阿含經》卷4〈2 業相應品〉：「怖懼戰慄，身毛皆竪。」(大正01，445c26)「…it would make a man’s hair stand up…」（《The Middle Length Discourse of the Buddha》p.174）


� 雨＝雪【宋】【元】【明】。（大正2，670d，n.14）


� 交流：4.猶言來往。 宋  陸游 《晚步江上》詩：“山林獨往吾何恨，車馬交流渠自忙。” （《漢語大詞典（二）》p.327）


� 淡＝怕【元】【明】。（大正2，670d，n.15）


� Chilled by night and scorched by day, 


Alone in awe-inspiring groves, 


Naked, no fire to sit beside, 


The sage yet pursuses his quest. （Bhikkhu Bodhi,《The Middle Length Discourse of the Buddha》p.175）


� 支＝枝【宋】【元】【明】。（大正2，670d，n.16）


� 溺＝尿【明】。（大正2，670d，n.17）


� Such was my abiding in equanimity.（Bhikkhu Bodhi,《The Middle Length Discourse of the Buddha》p.175）


� 犛牛＝牛畜【宋】【元】【明】。（大正2，670d，n.18）


� 甘露：1.甘美的露水。…明．李時珍《本草綱目‧水一‧甘露》﹝釋名﹞引《瑞應圖》：“甘露，美露也。神靈之精，仁瑞之澤，其凝如脂，其甘如飴，故有甘、膏、酒、漿之名。”（《漢語大詞典（七）》p.969）


� 精氣：參考印順法師《華雨集第二冊》p.324-325：「《觀佛三昧海經》卷4〈3 觀相品〉說：「作諸天手持寶瓶想，持藥灌想；藥入頂時，遍入四體及諸脈中。」(大正15，664c10-11)這是善天以天精氣來滋益人，或作這樣的觀想了。這種增、損精氣的思想，是印度及一般民間宗教所固有的…。「精氣」，不知原文是什麼，意義是相當廣的…《經》上說到三種精氣：地精氣，眾生精氣，正法甘露精氣。…


◎地精氣是自然物，使五榖花果中，富有營養資益的成分。


◎眾生精氣是眾生的，特別是人類，使人身心健康、和平安樂的內在因素。


◎正法甘露精氣，是佛法的，清淨而向善向涅槃的力量。


這三者有相互關係：地精氣增減，眾生精氣增減，正法甘露精氣也就增減──佛法的興盛或衰落。」


� 將：”21.相當於“為”、“是”。《管子‧大匡》：“非子定社稷，其將誰也？” （《漢語大詞典（七）》p.805）


� 餘：3.殘勝、零散；4.末。（《漢語大字典》p.4456）


� 肉＝皮【宋】＊【元】＊【明】＊。（大正2，670d，n.19）


� 盧＝蘆【明】。（大正2，670d，n.20）瓠盧：即葫蘆。（《漢語大詞典（八）》p.281）


� 成就：3.成材，成器。（《漢語大詞典（五）》p.191）


� 案：可能指「深井中水」。


� …the gleam of my eyes sank far down in their sockets, looking like a gleam of water that has sunk far down in a deep well. （Bhikkhu Bodhi,《The Middle Length Discourse of the Buddha》p.175）


� 毀＝壞【宋】【元】【明】。（大正2，671d，n.01）


� 尻〔ㄎㄠ〕：1.臀部。（《漢語大字典》p.965）


� 按＝樓【聖】。（大正2，671d，n.02）


� 身＝形【宋】【元】【明】。（大正2，671d，n.03）


� 《放光般若經》卷19〈81 無形品〉：菩薩見諸法所有皆無所有，行般若波羅蜜自立，如幻師為眾生說法，有貪嫉者為說布施福，有惡行者為說持戒福，有恚怒者為說忍辱福，有懈怠者為說精進福，亂意者為說一心福，愚癡者為說智慧福；建立眾生於六波羅蜜已，轉為說賢聖上尊之法，使得三乘之道。(大正08，133c7-13)


� 意中：1.心裡。 唐  白居易 《寄題周至廳前雙松》詩：“有時晝掩關，雙影對一身；盡日不寂寞，意中如三人。” （《漢語大詞典（七）》p.637）


� 起居：4.起立與蹲下。（《漢語大詞典（九）》p.1085）


� 是＋（念）【宋】【元】【明】。（大正2，671d，n.04）


� 以＝可【聖】。（大正2，671d，n.05）


� 機：時機（《漢語大詞典（四）》p.1322）


� 趣：2.行動；作為。（《漢語大詞典（九）》p.1142）


� 〔今〕－【宋】【元】【明】。（大正2，671d，n.06）


� 息＝自【聖】。（大正2，671d，n.07）


� （我）＋復【宋】【元】【明】。（大正2，671d，n.08）


� （可）＋閉【宋】【元】【明】。（大正2，671d，n.09）


� 〔得〕－【宋】【元】【明】。（大正2，671d，n.10）。


� 迴：3.運轉；循環。（《漢語大詞典（十）》p.769）


� 頭額：額頭，腦門子。（《漢語大詞典（十二）》p.295）


� 故：19.副詞。尚；還；仍然。（《漢語大詞典（五）》p.427）


� 類＝賴【宋】【元】【明】【聖】。（大正2，671d，n.11）


賴：11.壞；差。《儒林外史》第四四回：“其風俗惡賴如此。” （《漢語大詞典（十）》p.278）


� 劣人＝雀【聖】。（大正2，671d，n.12）


� 炙＝灰【聖】。（大正2，671d，n.13）


� 患疼痛＝獲疼患【宋】【元】【明】，＝獲疼痛【聖】。（大正2，671d，n.14）


� 痛＝患【元】【明】。（大正2，671d，n.15）


� 具陳：備陳；詳述。（《漢語大詞典（二）》p.107）


� （或）＋有【宋】【元】【明】。（大正2，671d，n.16）


� 終＝綠【宋】【元】【明】【聖】。（大正2，671d，n.17）終：2.人死。（《漢語大詞典（九）》p.792）


� 一＋（小）【宋】【元】【明】。（大正2，671d，n.18）


� 骨節：1.骨頭；骨頭的關節。（《漢語大詞典（十二）》p.394）


� 扶持＝自扶【宋】【元】【明】，＝扶侍【聖】。（大正2，671d，n.19）


� 非我＝此非【宋】【元】【明】。（大正2，671d，n.20）


� 本：6.事物的根基或主體。（《漢語大詞典（四）》p.703）


� 〔日〕－【宋】【元】【明】。（大正2，671d，n.21）


� 惡＝怨【聖】。（大正2，671d，n.22）


� （護）＋念【元】【明】。（大正2，671d，n.23）


� 參考：


（1）《方廣大莊嚴經》卷7〈18 往尼連河品〉：「復作是念：我昔於父王園中閻浮樹下修得初禪。我於爾時身心悅樂。如是乃至證得四禪。」(大正03, 583a5-7)


（2）《修行本起經》卷2〈3 遊觀品〉：太子坐閻浮樹下，見耕者墾壤出蟲，天復化令牛領興壞，蟲下淋落，烏隨啄吞。又作蝦蟇，追食曲蟺，蛇從穴出，吞食蝦蟇，孔雀飛下啄吞其蛇，有鷹飛來，搏取孔雀，鵰鷲復來，搏撮食之。菩薩見此眾生品類展轉相吞，慈心愍傷，即於樹下得第一禪。(大正03, 467b18-24)


� 能：”4.勝任；能做到。（《漢語大詞典（六）》p.1266）


� 剋：4.能。5.成。（《漢語大詞典（二）》p.687）


� 【大正】作「鳥」，依【聖】本改為「鈎」。（大正2，671d，n.24）


� 踞：1.蹲。2.坐。


� 鬚髮＝髮鬚【宋】【元】【明】。（大正2，671d，n.25）


� 【大正】作「揃」，依【宋】【元】【明】本改為「剪」。（大正2，671d，n.26）


� 暴＝曝【宋】【元】【明】。（大正2，671d，n.27）


� 時：3.季度。三個月為一時。6.計時單位。時辰。一晝夜的十二分之一。7.計時單位。小時。一晝夜的二十四分之一。（《漢語大詞典（五）》p.691）


� 〔或時三食四食〕－【宋】【元】【明】。（大正2，671d，n.28）


� 案：指每天吃ㄧ餐、每二天吃ㄧ餐…乃至每七天吃ㄧ餐。參考Bhikkhu Bodhi,《The Middle Length Discourse of the Buddha》〈The Bodhisatta’s Austerities〉p.173: “I took food once a day, once every two days…once every seven days, and so on up to once every fortnight.”


� 毳﹝ㄘㄨㄟˋ﹞：鳥獸毛加工而成的毛織品。（《漢語大字典》p.2000）


� 益：13.副詞。更加。《左傳‧昭公七年》：“國人益懼。” （《漢語大詞典（七）》p.1422）


� 解脫＝三昧【宋】【元】【明】。（大正2，671d，n.29）


� 三昧＝解脫【宋】【元】【明】。（大正2，671d，n.30）


� 向：8.往，去。（《漢語大字典》p.580）


� 多少＝少多【宋】【元】【明】【聖】。（大正2，671d，n.31）


� 精微：3.猶精粹。《文子‧九守》：“天地未形，窈窈冥冥，渾而為一，寂然清澄，重濁為地，精微為天。”（《漢語大詞典（九）》p.215）


� 當：20.當口；時候。（《漢語大詞典（七）》p.1384）


� 《方廣大莊嚴經》卷7〈18 往尼連河品〉：菩薩復作是念：「我今將此羸瘦之身不堪受道。若我即以神力及智慧力，令身平復向菩提場，豈不能辦如是之事？即非哀愍一切眾生；非是諸佛證菩提法──是故我今應受美食令身有力，方能往詣菩提之場。」


時有諸天心常愛樂修苦行者，已知菩薩欲食美食，白菩薩言：「尊者莫受美食，我今方便以神通力令尊氣力平復如本，與食無異。」


菩薩思惟：「我實不食已經多時，四輩人民亦皆知我修行苦行，若我因彼天神之力而不食者，便成妄語。」


時五跋陀羅既聞菩薩欲受美食，咸作是念：「沙門瞿曇如是苦行尚不能得出世勝智，況復今者欲食美食受樂而住，是無智人退失禪定。」便捨菩薩，詣波羅奈仙人墮處鹿野苑中。(大正03, 583a8-23)


[1]非是＝又非【宋】【元】【明】。


� 坐＝座【宋】＊【元】＊【明】＊。（大正2，671d，n.32）


� 蔭＝陰【聖】。（大正2，671d，n.33）


� 坐：20.因為；由於。唐  杜牧 《山行》詩：“停車坐愛楓林晚，霜葉紅於二月花。” （《漢語大詞典（二）》p.1039）


� 處：16.指辦法。《西游記》第七二回：“ 沙僧 道：‘哥哥仔細。’ 行者 道：‘我自有處。’” （《漢語大詞典（八）》p.835）


� 刈﹝一ˋ﹞：1.割取。（《漢語大詞典（二）》p.591）


� 問＝所【宋】【元】【明】。（大正2，671d，n.34）


� 【大正】作「共」，依【宋】【元】【明】本改作「昔」。（大正2，671d，n.35）


� 欲＋（有）【宋】【元】【明】。（大正2，671d，n.36）


� 見：15.用在動詞前面，稱代自己。《晉書‧愍懷太子遹傳》：“父母至親，實不相疑，事理如此，實為見誣。” （《漢語大詞典（十）》p.311）


� 惠：7.賜給，贈送。（《漢語大字典》p.2310）


� 問＝報【宋】【元】【明】【聖】。（大正2，671d，n.37）


� 加＝跏【宋】【元】【明】。（大正2，671d，n.38）


� 計＝繫【宋】【元】【明】。（大正2，671d，n.39）


� 志＝心【元】【明】＊。（大正2，671d，n.40）


� 〔三〕－【聖】【明】。（大正2，671d，n.41）


� 淨＋（遊心三禪）【元】【明】。（大正2，671d，n.42）


� 印順法師《華雨集第三冊》p.151：修得初禪的，能得「離（欲所）生喜樂」；修得二禪的，能得「定生喜樂」；修得三禪的，能得「離喜妙樂」；修得四禪的，能得「捨念清淨」。


� 劫＋（成敗之劫）【宋】【元】【明】。（大正2，672d，n.01）


� 【大正】作「無」，依【宋】【元】【明】改為「原」。（大正2，672d，n.02）原：4.推求本源、推究。（《漢語大字典》p.74）


� 善色惡趣＝惡趣善色【宋】【元】【明】。（大正2，672d，n.03）


� 正＝等【宋】【元】【明】【聖】。（大正2，672d，n.04）


� 〔成〕－【聖】。（大正2，672d，n.05）


� 【大正】作「無」，依【宋】【元】【明】改為「原」。（大正2，672d，n.06）


� 未始：3.猶沒有；未必。用於否定詞前，構成雙重否定。語氣較肯定句委婉。（《漢語大詞典（四）》p.684）


� 行：19.前往。《詩‧秦風‧無衣》：“王于興師，修我甲兵，與子偕行。” 毛 傳：“行，往也。” （《漢語大詞典（三）》p.884）


� 《大方等大集經》卷15：「是菩薩不願生色界諸天處，唯除淨居天，即彼入涅槃不還此間者。」(大正13，102a8-9)


印順法師《說一切有部為主的論書與論師之研究》p.541：《入大乘論》卷2〈3 順修諸行品〉：「諸趣悉變化，唯除淨居天，隨業種種轉，無處不受生」(大正32, p.48b17-18)…除了淨居天而外，菩薩是能隨業（願）往生，隨意化身而往各趣。


淨居天：參考《阿毗達摩概要精解》p.183：


第四禪地：廣果天、無想有情天及淨居天。淨居天又分為五層：無煩天、無熱天、善現天、善見天及色究竟天。五淨居天suddhāvāsa：只有證得三果的阿那含才能投生之地。投生至該地者絕不會再回到較下層的界地，肯定會在該地證入般涅槃。


� 世間＝間世【聖】。（大正2，672d，n.07）


� 〔之〕－【聖】。（大正2，672d，n.08）


� 〔知見〕－【聖】。（大正2，672d，n.10）


� 〔賢聖…之〕十四字－【聖】。（大正2，672d，n.09）


� 〔胞〕－【宋】【元】【明】。（大正2，672d，n.11）


� （有）＋比【宋】【元】【明】。（大正2，672d，n.12）


� 爾＝是【宋】【元】【明】。（大正2，672d，n.13）


� ～S. 1. 2.。（大正2，672d，n.14）


� 【大正】作〔及〕，今依【宋】【元】【明】本刪之。（大正2，672d，n.15）


� 詣＝在【宋】【元】【明】。（大正2，672d，n.16）


� 遊＋（戲）【宋】【元】【明】【聖】。（大正2，672d，n.17）


� 時＋（更）【宋】【元】【明】。（大正2，672d，n.18）


� 反＝及【聖】。（大正2，672d，n.19）


� 勞：10.堅固；牢固；經久。（《漢語大詞典（六）》p.240）


� 〔要〕－【宋】【元】【明】。（大正2，672d，n.20）


� 〔竟〕－【宋】【元】【明】。（大正2，672d，n.21）


� 彼＝然【宋】【元】【明】【聖】。（大正2，672d，n.22）


� 云何：1.為何，為什麼。《詩‧唐風‧揚之水》：“既見君子，云何不樂？”（《漢語大詞典（二）》p.829）


� （彼）＋云【宋】【元】【明】。（大正2，672d，n.23）


� 何＝欲【元】。（大正2，672d，n.24）


� 色＝識【明】。（大正2，672d，n.25）


� 【大正】作「無常世」，今依【宋】【元】【明】本訂正為「世無常」。〔無常〕－【聖】。（大正2，672d，n.26）


� 如來：印順法師《中觀論頌講記》p.396：「如來」本為「有情」或「我」的異名。


� （若）＋無【宋】【元】【明】。（大正2，672d，n.27）


� 習＝集【元】【明】。（大正2，672d，n.28）


� 案：天子，指天人。


� 沒：1.沉沒，2.淹沒。（《漢語大字典》p.1570）


� 士＝人【宋】【聖】。（大正2，672d，n.29）


� 【大正】作「申」，今依【宋】【元】【明】本改為「伸」。（大正2，672d，n.30）


� 沒：3.隱沒（《漢語大字典》p.1570）


� 語＝義【宋】【元】【明】。（大正2，672d，n.31）


� 乃：4.代詞，表示人稱，你。（《漢語大字典》p.31）


� 專＝壽【聖】。（大正2，672d，n.32）


� 案：廣布，應指「修習、多修習」。


� 色＋（界）【宋】＊【元】＊【明】＊。（大正2，672d，n.33）


� 〔色愛〕－【聖】。（大正2，672d，n.34）


� 〔亦〕－【聖】。（大正2，672d，n.35）


� 導從：1.古時帝王、貴族、官僚出行時，前驅者稱導，後隨者稱從，因謂之導從。（《漢語大詞典（二）》p.1306）


� 〔園中〕－【宋】【元】【明】。（大正2，672d，n.36）


� 廬＝盧【明】，〔廬〕－【聖】。（大正2，672d，n.37）


� 推＝椎【宋】【元】【明】【CB】，＝推【麗-CB】。（大正2，673d，n.01）


� 自勝：克制自己。《老子》：“勝人者有力，自勝者強。”《史記‧商君列傳》：“反聽之謂聰，內視之謂明，自勝之謂彊。” （《漢語大詞典（八）》p.1306）


� 而：副詞，表示時間，相當於「才」。（《漢語大字典》p.2810）


�（取）＋命【聖】。（大正2，673d，n.02）


� 正＝政【聖】＊。（大正2，673d，n.03）


� 處ㄔㄨˇ：3.指女子居家或未嫁。（《漢語大詞典（八）》p.835）


� 【大正】作「取」，今依【宋】【元】【明】本改為「娶」。（大正2，673d，n.04）


� 號﹝ㄏㄠˊ﹞：3.哭，大聲哭。（《漢語大字典》p.2824）


� 痛毒：1.痛苦之甚。唐．歐陽詹《有唐故銀青光祿大夫行平州別駕馬公墓志銘》：“國喪英才，家亡令孫，家國不幸，痛毒可知。” （《漢語大詞典（八）》p.321）


� 追慕：追念仰慕。《後漢書‧皇后紀上‧光烈陰皇后》：“ 明帝性孝愛，追慕無已。”（《漢語大詞典（十）》p.780）


� 情切：感情真切。（《漢語大詞典（七）》p.576）


� 【大正】作「飄」，今依【宋】【元】【明】本改為「漂」。（大正2，673d，n.05）


� 濟：救助，拯救。（《漢語大字典》p.1772）


� 窮：2.終端；終極。《呂氏春秋‧下賢》：“與物變化，而無所終窮。”高誘 注：“窮，極也。” （《漢語大詞典（八）》p.457）


腸：2.內心；情懷。（《漢語大詞典（六）》p.1346）


案：窮腸子，喻內心最珍愛之人。


� 「七頭」指「龍」。參考《增壹阿含經》卷22〈30 須陀品〉：「優毘迦葉化作五百龍，皆有七頭。」(大正02, 662c18)


� 極勇＝皆勇【明】，＝極踊【聖】。（大正2，673d，n.06）


� 唄：〔ㄅㄞˋ〕梵語“唄匿”音譯之略。意為“止息”、“贊歎”。印度謂以短偈形式贊唱宗教頌歌。後泛指贊頌佛經或誦經聲。（《漢語大詞典（三）》p.359）案：此處指二人諍競──誰學得多、誰能背誦得多、誰說得好。


� 頗：13.與“不”、“無”、“否”等配合，表示疑問。三國．魏．曹丕《與吳質書》：“頃何以自娛，頗復有所述造不？”（《漢語大詞典（十二）》p.286）


� 競諍＝諍競【明】。（大正2，673d，n.07）


� 而：6.連詞，表示「承接」。《論語．學而》：「學而時習之，不亦說乎。」（《漢語大字典》p.2810）


� 由來：1.自始以來；歷來。（《漢語大詞典（七）》p.1297）


� 不：。12.助詞。無義。用以足句或加強語氣。《詩‧小雅‧車攻》：“徒御不驚，大庖不盈。” 毛 傳：“不驚，驚也；不盈，盈也。”《敦煌變文集‧壚山遠公話》：“你若在寺舍伽藍，要念即不可，今況是隨逐於我，爭合念經？” 蔣禮鴻 通釋：“‘要念即不可’就是‘要念即可’。”（《漢語大詞典（一）》p.394）


� 當：25.副詞。相當於“將”、“將要”。《儀禮‧特牲饋食禮》：“佐食當事，則戶外南面。” 鄭玄 注：“當事，將有事而未至。” （《漢語大詞典（七）》p.1384）


� 所＋（以）【宋】【元】【明】。（大正2，673d，n.08）


� 受法：2.接受道法。 宋  洪邁 《夷堅丙志‧江安世》：“ 江安世，蘭溪人，好道士說，受籙於龍虎山張靜應天師，受法於南嶽黃必美先生。”（《漢語大詞典（二）》p.880）


� 印順法師《中觀今論》p171~172：「因、緣、果、報，《增一阿含》裏講到四緣，迦旃延尼子創說六因。各家的說法多不同：像薩婆多部說有六因，《舍利弗毘曇》說十種因，《瑜伽論》也說十因，《成實論》說三種因，《楞伽經》說六種因等。


關於緣：如通常說的四緣，《舍利弗毘曇》說十緣，南傳的論中有明二十四緣的。這些，都是見到因果方式的不同，而安立種種名稱的。


因果，本來極為寬泛，凡有相互依存關係的，都可說是因果關係。例如母子，母是因，子為果。子出胎後，可離開母體，甚至與之不再發生連繫。…因果是可以有各式各樣不同形態的。」


� 意＝竟【聖】，＝此法竟【宋】【元】【明】。（大正2，673d，n.09）


� 誦＝調【聖】。（大正2，673d，n.10）


� 算＝等【元】。（大正2，673d，n.11）


� 牛頭數＝計牛頭【宋】【元】【明】。（大正2，673d，n.12）


� 【大正】作「非此」，今依【宋】【元】【明】本改為「此非」。（大正2，673d，n.13）


� 要：6.探求；求取。（《漢語大詞典（八）》p.753）


� 少多：2.少量。（《漢語大詞典（二）》p.1646）


� 句＝義【宋】【元】【明】。（大正2，673d，n.14）


� 義：1.謂符合正義或道德規範。《論語‧述而》：“不義而富且貴，於我如浮雲。” （《漢語大詞典（九）》p.173）


� 敵＝摘【聖】。（大正2，673d，n.15）


� 未若：不如，比不上。（《漢語大詞典（四）》p.684）


� 【大正】作「已」，今依【宋】【元】【明】改為「以」。（大正2，673d，n.16）


� 復：8.又；更；再。（《漢語大詞典（三）》p.1032）


� 【大正】作「念當」，今依【宋】【元】【明】改為「當念」。（大正2，673d，n.17）


� 故＝時【宋】【元】【明】，故＋（時）【聖】。（大正2，673d，n.18）


� 悔＝誨【聖】＊。（大正2，673d，n.19）


� 快：1.高興；愉快。《易‧旅》：“得其資斧，心未快也。””8.猶好。《三國志‧魏志‧華佗傳》：“快自養，一月可小起，好自將愛，一年便健。”9.善於，能。（《漢語大詞典（七）》p.435）


� 改＝愍【聖】。（大正2，673d，n.20）


� 諍＝爭【聖】。悔＝誨【聖】。（大正2，673d，n.21）


� (大正02, 665, b17-667, a3)。


� (大正02, 667, a4-668, a11)。


� (大正02, 668, a12-b13)。


� (大正02, 668, b14-c11)。


� 池＝地【宋】【元】【明】【聖】。（大正2，673d，n.22）


� (大正02, 668, c12-669, c1)。


� (大正02, 670, a21-c1)。


� (大正02, 670, c2-672, b2)。


� (大正02, 672, b3-c21)。


� (大正02, 672, c22-673, a29)。


� (大正02, 673, b1-c10)


� ＋（光明皇后願文）【聖】。（大正2，673d，n.23）
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